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A Széni
A z  O r s z á g h á z a  k u p o la c s a rn o ­

k á b a n  o r s z á g o s  ü n n e p s é g  k e r e t é ­
b e n  n y í l t  m e g  a  Szent Istváné in 
jú n iu s  h ó  2 5 -én . L o b o g ó d is z  v á r t a  
a z  o r s z á g  k o r m á n y z ó já t  s a  m e g ­
j e l e n t  e lő k e lő s é g e k e t ,  a k ik  e ls ő  
s z e n t  k i r á ly u n k  9 00  é v e s  e m lé k é ­
n e k  h ó d o la t á r a  g y ü le k e z t e k  a z  
e g y e s  f e le k e z e t e k  t e m p lo m a ib a n  
t a r t o t t  is t e n t is z t e le t e k r ő l .  A  m e g ­
n y i t á s o n  a  h e r c e g p r ím á s s a l ,  a  k i ­
r á l y i  h e r c e g e k k e l  é s  h e rc e g n ő k k e l,  
a  k o r m á n y  e ln ö k é v e l és  t a g ja i v a l ,  
a  H á z a k  e ln ö k e iv e l  a z  é lü k ö n  az  
e g y h á z i ,  v i l á g i  és  k a to n a i e lő k e lő ­

s é g e k  t e l j e s  s z á m b a n  v e t t e k  ré s z t .

V i t é z  n a g y b á n y a i  H o rthy  M ik ­
ló s  k o r m á n y z ó t  a  H im n u s z  h a n g ­
j a i  fo g a d t á k ,  s a z  á l la m fő  zu g ó  
ta p s  és é l je n z é s  k ö zb e n  v o n u lt  b e  
a k u p o la c s a rn o k b a  s f o g la l t a  el 
h e ly é t  a  d is z e m e lv é n y e n .

Széchenyi B e r ta la n  g r ó f ,  a  f e l ­
s ő h á z  e ln ö k e , n y i t o t t a  m e g  a z  
ü lé s t . H a n g s ú ly o z ta ,  h o g y  e z z e l  a z  
ü n n e p s é g g e l v e s z i  k e z d e té t  a  
S z e n t  ls t v á n - e m lé k é v ,  m a jd  h ó d o ­
la t t a l  f e lk é r t e  a  k o r m á n y z ó t  b e ­
s z é d é n e k  m e g ta r tá s á r a .

A k o rm á n yzó  szó za ía
A  b e s z é d , a m e lly e l  a  m a g y a r  á l­

l a m fő  S z e n t  I s t v á n  n a g y  m ü v é t  
m é l t a t t a ,  t ö r t é n e lm i  je le n tő s é g ű .  
É r c e s e n ,  k e m é n y e n ,  m e s s z e  é r t ­
h e tő e n  h a n g z o t t  e l. E z e k e t  a  s z a ­
v a k a t  é s  i g y  c sa k  a z  m o n d h a tta , 
a k in e k  f e le lő s s é g e  k o r á n a k  s z ö r ­
n y ű  m e g p r ó b á lt a t á s a i  k ö z e p e t t e  
o ly  sok  h a s o n ló s á g o t  m u ta th a t  a 
n e m z e t e  é s  h a z á ja  j ö v ő j é t  m e g a la ­
p o z ó  c s  v é d ő  e ls ő  s z e l t  k i r á ly é v a l .

M a g y a r o r s z á g  k o r m á n y z ó já n a k  

a r c a  á ts z e l le m ü lt ,  a m ik o r  b e s z é d e ­

b e n  e z e k e t  m o n d o t t a :

—  A  s z e n t is t v á n i  á lla m e s z m e  

K ö z é p e u ró p á b a n  m in d e n ü t t  a  b é ­

k e  é s  ig a z s á g ,  a  S z e n t  K o r o n a  

a la t t  é lő  n ép ek  t e s t v é r i  e g y e t é r ­

té s é n e k  és  b o ld o g u lá s á n a k  z á lo ­

g a  v o l t .  A  t ö r t é n e lm i  v ih a r o k  

id ő s z a k o n k é n t  e lh o m á ly o s í th a t ­

t á k  S z e n t  I s t v á n  á l la m e s z m é jé ­

n e k  f é n y é t ,  d e  a z  e s z m é n y b e n  la ­

k o z ó  é le t e r ő  é s  le n d ü le t  m in d ig

ú jb ó l é s  ú jb ó l  n a p v i lá g r a  to r t .

—  S z e n t  I s t v á n  á ld o t t  J o b b ja  

m a  is  i r á n y t  m u ta t  a  n e m z e t  

e z e r é v e s  u t já n .  S  h a  m i, k e g y e -  

le t e s  u tó d o k , h ó d o ln i a k a ru n k  a  

m a g y a r s á g  s z e n t  é s  b ö lc s  v e z é r lő  

s z e lle m e  e lő t t ,  a z t  ő s e in k h e z  é s  

m a g u n k h o z  m é ltó a n  csak  e g y  

s z e n t  fo g a d a lo m  a la k já b a n  t e h e t ­

jü k ,  m id ő n  m e g fo g a d ju k ,  h o g y  

m in d en  k é p e s s é g ü n k k e l é s  e g y e ­

s i t e t t  e r ő n k k e l a zon  le s zü n k , 

h o g y  v is s z a s z e r e z z ü k  S z e n t  I s t ­

v á n  o r s z á g á n a k  h a jd a n i f é n y é t !

C s o d á la to s  fény g y u l la d t  k i  e 
s z a v a k  n y o m á n  a  c s i l lo g ó  k u p o la -  
c s a r n o k b a n :  a  m a g y a r  s z e m e k  
v i l la n á s a .  P e r c e k ig  t a r t ó  é l je n z é s  
é s  ta p s  h a r s a n t  f e l .  A  c s o n k a  o r ­
s z á g  k o r m á n y z ó já n a k  e z t  a  s z en t  
f o g a d a lm á t  m in d e n  m a g y a r  e m ­
b e r  m e g é r t e t t e . . .  É s  k ö v e tn i  is  

f o g j a . . .

A m iniszterelnök beszéde
, ,  xrifóT ornit. lp .vp tn i é s  é p ít ő  e le m e it  u j

A z  ü n n e p lé s  é lű ik év e l v i t é z  

Im rédy  B é la  l é p e t t  a  m ik r o fo n

" leÁ z  ü n n ep  j e le n t ő s é g é t  v á z o l t a  
s a  h e ly z e t e t  is m e r t e t t e ,_ a m e ly b e n  

a s z e n t  k i r á l y  o r s z á g la s a  k e z d ő ­

d ö tt. M a jd  i g y  f o l y t a t t a :
___ V e z é r lő  c s i l la g  k e l le t t  a

m a g y a r n a k  és  a z  Ú r i s t e n  m e g ­

a já n d é k o z t a  e z z e l  a  c s i l la g g a l ,  a 

l e g n a g y o b b  a já n d é k k a l ,   ̂ a m e ­

l y e t  a  m a g y a r s á g  a  t ö r té n e le m  

s o rá n  a  G o n d v is e lé s t ő l  k a p o t t , 

l z i g - v é r i g  m a g y a r  v o l t  S ze n t  

T s tv á n , f a já n a k  r a g y o g ó  f ia .  

T u d ta ,  h o g y  a  m ú lt  g y a r ló s á ­

g a i t  le v e tn i  é s  é p ít ő  e le m e it  u j 

e g y s é g b e  ö s s z e fo g la ln i  c s a k  a k ­

k o r  le h e t ,  ha  a n e m z e t  r á lé p  a 

k r is z tu s i ig a z s á g  ú t já r a  é s  o n ­

n a n  m e r í t  f r i s s  e r ő t  a  m a g a  

t ö r t é n e lm i h iv a tá s á n a k  m e g a la ­

p o zá s á h o z .
___ A  b ö lc s  t is z t á n lá tá s n a k  és

a  b á t o r  c s e le k v é s n e k , a  f é r f i a s  

e i 'ő n e k  és  a z  é le ts z e n ts é g n e k , a  

lá tn o k i a d o m á n y n a k  és  a  r e a l i ­

tá s o k  h ig g a d t  m é r le g e lé s é n e k , 

a z  e m b e r f e le t t i  fe n s é g n e k  és  a 

m in d e n t  k ie g y e n s ú ly o z ó   ̂ a lá z a t ­

n ak  e z  a  c s o d á la to s  találkozása

soh a  n e m  is m é t lő d ő  je le n s é g g é  

t e s z ik .

—  T ü n d ö k lő  c s i l la g  Ö a  m a ­

g y a r  t ö r t é n e le m  f i r m a m e n tu -

m á n , a m e ly e t  k iv a n  a  m a g y a r ;  

k ív á n  t a n u ls á g k é n t ; k ív á n  és  u j 

d ic s ő s é g e t  k e r e s ő  v á n d o r lá s á ­

n a k  k ö d b e v e s z ő  ö s v é n y e in  m e g ­

ú ju ló  c s o d a k é n t  m e g  is  t a lá l ,  

ö r ö k  ú t je lz ő ü l.

A  le lk e s ítő  h a tá sú  b e s z é d e t  
n a g y  t e ts z é s  és  h a ta lm a s  ta p s  k i .  
s é r te .

A z e m lé k -é v  program ja
U tá n a  Hóman B á l in t  m in is z t e r  

t e t t  je le n t é s t  a z  o r s z á g o s  ü n n ep s é ­
g e k r ő l .  A  S z e n t  I s t v á n  E m lé k é v  
le g k ie m e lk e d ő b b  m o z z a n a ta i az 
a u g u s z tu s i Szent Is tván  héten 
fo ly n a k  le . A u g u s z tu s  15 -én  Esz­
tergomban f e la v a t já k  a  m ű v é ­
s z ie n  h e ly r e á l l í t o t t  á rp á d h á z i k i ­
r á ly i  p a lo tá t .  A u g u s z tu s  16-án  és
17 -én  a  b u d a i k i r á ly i  v á r p a lo t á ­
b a n  k ö z s z e m lé r e  te s z ik  k i  a  Szent­
koronát. A u g u s z tu s  18 -án  a z  or­
szággyűlés Székesfehérvárott, az 
ősi koronázó városban , ünnepi 
ülést ta rt, a m e ly  a lk a lo m m a l 
S z e n t  Is tv á n  k i r á ly  d ic s ő  e m lé k é t  
t ö r v é n y b e  ik t a t já k .  U g y a n a k k o r  
t ö r t é n ik  m e g  a  s z é k e s fe h é r v á r i  
Szent Is tván  bazilika  fe ltá rt rom ­
ja  inak felavatása  é s  a  Sidló  F e ­
re n c  s z o b rá s z m ű v é s z  á lta l k é s z í­
t e t t  Szent István-szobor leleple­
zése. E z  a  s z o b o rm ű  a  r é g i  s z é k ­
v á r o s b a n  f o g j a  h ir d e tn i  a z  e lső  
s z e n t  k i r á ly  n a g y  e m lé k é t .  A  
S z e n t  I s t v á n - é v  n a g y s z a b á s ú  ü n ­
n e p s é g e it  é s  e z z e l a z  o r s z á g o s  ü n ­
n e p s é g e k e t  is  a z  a u g u s z tu s  2 0 - ik i

b u d a p e s t i Szent Jobb-körmenet 
z á r j a  le , a m e ly e t  a  h a g y o m á n y o s  
m ód on  a ju b i lá r is  a lk a lo m n a k  
m e g fe le lő  d is s ze l ta r t a n a k  m e g .

*

A  k e g y e le te s  ü n n ep s ég  Kom  is 

G y u la  k é p v is e lő h á z i e ln ö k  z á r ó ­

b e s zé d e  u tá n  a  S z ó z a t  e lé n e k lé s é -  

v e l  v é g z ő d ö t t ,  h o g y  m in d e n  m a ­

g y a r  s z ív b e  és  lé le k b e  e l v i g y e  a z o ­

k a t  a  m a g a s z to s  é r z e lm e k e t  é s  

g o n d o la to k a t ,  a m e ly e k e t  a z  á l la m ­

f ő  s a z  o r s z á g  k o rm á n y e ln ö k e  

n y i lv á n ít o t t a k  é s  h a n g o z ta t t a k  

S z e n t  I s t v á n  k i r á ly  d ic s ő  e m lé k é ­

n ek  m e g ü n n e p lé s é r e  s h a g y o m á ­

n y a in a k  k ö v e té s é r e .

Ü n n e p e ln i f o g  a z  e g é s z  o r s z á g  

s  v e le  a  m a g y a r  f a l v a k  ö s s z e s é g e  

is . Ü n n e p e ln i f o g  a  k o r m á n y z ó  

s z e n t  fo g a d a lm á n a k  á té r z é s é v e l ,  s 

t e k in t e t é t  a  T ü n d ö k lő  C s i l la g  f e l é  

i r á n y í t j a ,  h o g y  ú j d ic s ő s é g é t  k e ­

r e s s e  é s  m e g  is  t a lá l ja .

A1 szen ved és  és nyom or  
ellen  indított harcot
Im r é d y  B é l a

Azoknak az alkotó munkától terhes 
és a feltámadásba vetett megujhodo 
hittől ékes hétköznapoknak a sorát, 
amelyeket ma él az ország népe, ju- 
nius 26-án iámét országra szplo, 
irányt mutató ünnep szakította meg. 
Im réd y  Béla miniszterelnök és Sztra-  
nyavszky  Sándor földmivelésügyi mi­
niszter tettek hitet. Debrecenben  
ötvenezer főnyi testben és lélekben 
és nyolc milliónyi csak lélekben jelen­
lévő magyar ember előtt a tettek po­
litikája mellett.

A N em zeti Eg y sé g  Pártja , ezen a 
napon rendezte a Tiszántúl fővárosá­
ban, Debrecenben  gazdanagygyülését, 
amelynek keretében a miniszterelnök 
és a földmivelésügyi miniszter adtak 
számot mindarról, amit a magyar 
élet megjavítása érdekében eddig tett

a magyar kormány; beszámoltak jövő 
terveikről, de irányt mutattak arra 
is. hogy mit vár a nemzet sorsáért 
felelős mai generációtól az uj ezred, 
év nevében a kormány.

A  gazdanagygyiilés vendégeit: 
Im rédy  Béla miniszterelnököt, Sztra-  
nyávszky  Sándor földmivelésügyi mi­
niszteri. Hóm on  Bálint minisztert és 
Tusnádi N agy  András országos elnö­
köt nagy lelkesedéssel fogadta a 
Tiszántúl gazdaközönsége, amelynek 
örömében résztvett az Alföld egész 
gazdatársadalma. A miniszterelnököt 
útjára a kormány több tagja: M ik e s t  
Ödön igazságügyminiszter, vitéz 
Rátz  .Jenő honvédelmi miniszter, A n ­
tal István és Zsindely  Ferenc állam­
titkárok. továbbá D arányi Kálmán 
volt miniszterelnök, Lá zá r  Andor volt
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igazságügyminiszter és mintegy száz 
felsőházi tag és országgyűlési kép­
viselő kisérte Debrecenbe.

A pályaudvari ünnepies fogadtatás 
után a város díszes ötösfogatán a 
nagygyűlés színhelyére hajtatott a 
miniszterelnök és kísérete. Amerre a 
menet elhaladt, mindenütt lelkes él­
jenzéssel, szűnni nem akaró ünnep­
léssel fogadták a menetet a felsora­
kozott tömegek.

A  „Hiszekegy" eléneklése után vi-

A lelkes ünneplés lecsillapultával a 
miniszterelnök beszéde bevezető részé­
ben megállapította, hogy nem először 
áll szemben a Tiszántúl népével, 
amellyel húsz évvel ezelőtt a Piave 
mellett találkozott legelébb. Kijelen­
tette ezután, hogy ezúttal nemcsak 
mint miniszterelnök, hanem mint a 
N em zeti Eg y sé g  P á r t ja  vezetője is 
szólni kíván. Szeretettel emlékezett 
meg elődjéről, Darányi Kálmánról, 
akinek kormányzása alatt olyan lég­
kör alakult ki, amely lehetővé tette, 
hogy alig egy-két év munkájával tör­
vénnyé váljék a három alkotmányjogi 
javaslat: a korm ányzói jogkö r k ite r­
jesztésérő l, a felsöház re fo rm já ró l, 
valamint a választások titkosságáról 
szóló törvények formájában.

Megemlékezett ezután a miniszter­
elnök a Gömbös Gyula által kezdemé­
nyezett népi politika megvalósítását 
jelentő törvényalkotásokról; arról, 
hogy

a búza ára csaknem megkétsze­
reződött,

a gazdák terhei1 könnyebbekké váltak; 
a gazdavédelem rendezése ötvenezer 
kisgazda fe je  fe lö l háríto tta  el az ott­
hon elvesztésének veszé lyé t; az állam 
biztosítja az érdemes munkában meg­
öregedett mezőgazdasági munkások 
öregkori kenyerét; a hitbizományi re­
formmal és a telepítési törvénnyel 
pedig a kormány megveti alapjait az 
uj földbirtokpolitikának. Leszegezte 
ezután, hogy a N em zeti E g y sé g  P á r t­
jának  támogatásával végzett négy­
ötéves munka eredményeképpen való- 
fa  vált M agyarország pénzügyi és 
gazdasági egyensúlyának m egterem ­
tése.

Az elmúlt esztendők alkotásainak 
felsorolása után rátért a miniszter- 
elnök az egészen közelmúlt és a jelen 
eseményeinek méltatására.

Megállapította, hogy a győ ri pro­
gram  a megvalósulás állapotába jut­
tatja a legelső magyar álmot: a ma­
gya r hadsereg  fejlesztését Nagy lel­
kesedés fogadta a miniszterelnöknek 
ezt a megállapítását, amelyet a kor­
mányelnök kiegészített azzal, hogy

a győri program második nagy- 
fontosságú célkitűzése, a falu 

felemelése.
Bekötő utak  fogják a falvakat a nagy 
közlekedési hálózatba bekapcsolni, 
ku tak , orvosok, u j intézm ények  fog­
ják a falu egészségügyét szolgálni, a 
mezőgazdasági é rtékes ítés előmozdí­
tását pedig tárházak és hütőházak 
fogják szolgálni.

A miniszterelnök ezután különösen 
kemény szavakkal ostorozta azokat, 
akik a komoly alkotások lekicsinylé­
sével, túlzott követelések hangoztatá­
sával, a tekintélyek lejáratásával, de­
magóg jelszavak hirdetésével, *

túlzó áljobboldali, forradalmi 
jelszavak hirdetésével ködöt 
terjesztenek, zavarják a ma­
gyarság jelenét, megbénítják a 
komoly munkát és veszélyeztetik 

az ország jövőjét.
Ha visszatekint az elmúlt hat hétre, 
nincs oka sem neki, sem a kormány 
tagjainak szégyenkezniük. A kor­
mány átvette örökségképpen a győri 
program ot. A végrehajtás már meg 
is indult;

százmillió pengőt meghaladó

”téz ~Lo8sonczy István főispán üdvö­
zölte a miniszterelnököt, majd azután 
Tasnády N agy  András országos elnök 
és Lá zá r  Andor volt igazságügymi­
niszter, Debrecen országgyűlési kép­
viselője, tolmácsolták a magyarság 
hitét és bizalmát a miniszterelnök és 
kormánya, valamint a N em zeti E g y ­
ség  P á r t ja  iránt.

A nagy lelkesedéssel fogadott be­
szédek után Im réd y  Béla miniszter- 
elnök lépett a szónoki emelvényre.

rendeléssel dolgozik a nagy- és 
kisipar a hadsereg érdekében,

százötven kilom éter elsőrangú közút 
építésére  adták ki a rendelést, közel 
hatezer munkás dolgozott a nagy 
mezőgazdasági munka megindulásáig 
a bekötőutakon, néhány nap múlva pe­
dig lejegyzik a győri program  vég­
rehajtásához szükséges kölcsön első 
125 m illiós rész letét. Az úgynevezett 
zsidótörvény  végrehajtási utasítását 
az előirt három hónap helyett négy 
héten belül kiadta a kormány. Be­
terjesztette az elmúlt napokban a 
kormány a szesztörvényt, benyújtotta 
a hegyközségi javasla tot és m egrefo r­
m álta a M agya r N em zeti Bankot, 
illetve fokozottan a magyar agrár­
érdekek szolgálatába állította.

Bejelentette ezután a miniszter- 
elnök, hogy a kormány munkája a 
nyár folyamán sem fog szünetelni. 
Előkésziti az őszi munkaprogramot,

amely ugyancsak a mezőgazda­
ságra nagyfontosságu tervek 

megvalósítására irányul.

így  a kormány intézkedni kíván a 
tiszántú li á llattenyésztés fejlesztése 
érdekében; át akarja szervezni a 
mezőgazdasági igazgatás szervezetét 
és a mezőgazdasági kamarák bevoná­
sával és kiépítésével lehetségessé 
akarja tenni, hogy a falu népe köz­
vetlenül fordulhasson tanácsért és 
okta tásért a mezőgazdasági igazgatás

A miniszterelnök óriási hatást kel­
tő beszéde után Sztran yavszky  Sán­
dor földmivelésügyi miniszter emel­
kedett szólásra.

Nagy figyelemmel várt beszéde be­
vezető részében rámutatott arra, hogy 
a trianoni békeszerződés különösen a 
Tiszántúl értékesítési nehézségeit 
fokozta. Felhívta a Tiszántúl és a 
csonka-ország egész gazdatársa­
dalmát, hogy az aratás kezdetén von­
ja le a múlt tapasztalatait.

Oda kell hatni, hogy a búza ára 
országszerte húsz pengő körül 
mozogjon az értékesítési állo­
máson, tekintet nélkül arra, 
hogy az milyen távol van a ha­

tárállomástól.

Figyelmeztette az ország népét, hogy 
a betakarítás után senk i ne dobja  
piacra  egyszerre a gabonáját, hogy 
a korm ány az egész évre b iz to s ít­
hassa a húsz pengő kö rü li búzaárat. 
A kormány nem hajlandó tűrni azt, 
hogy az értékesítési év végére 25—  
30 százalékkal emelkedjék a búza ára, 
amikor a gazda kezén már egy szem 
gabona sincs.

Az állatértékesités kérdésére térve, 
hangsúlyozta a miniszter a legelő- 
gazdálkodás fontosságát, majd be­
jelentette, hogy a kormány arra tö­
rekszik, hogy

az ország központjától, Buda­
pesttől 150 km-re, vagy ennél 
messzebb fekvő országrészek 50 
százalékos fuvardíjkedvezményt 

kapjanak
és azok is, akik a Dunántúlról, vagy 
az ország más részéből a Tiszántúlra 
tenyészállatokat visznek.

A magyar föld öserejének pótláséra 
hívatott műtrágyázás érdekében biz­
tosítani kívánja a m iitrógyaszilkscg-

hivatott szerveihez; gyorsítani kí­
vánja a kormány a fö ldb irtohpo litika  
ütemét és a házhelyhez ju tta tá s t. A
K ő rö s  hajózhatóvá tétele, ami 1940- 
re készül el, nagy lépést jelent az A l­
föld érdekében, mert a Hortobágy 
Turkevéig, a Sebes-Kőrös Kőrös- 
ladányig, a Kettős-Kőrös pedig Bé­
késig lesz hajózható.

A pénzügyminisztériumban fo­
lyik az előkészítése a kisembe­
rek terheit csökkentő reformok­
nak és a belső vámok eltörlésé­

nek.

Részletezte ezután a miniszterelnök
az egyes tárcák körén belül előkészí­
tés alatt álló reformokat, amelyek 
valamennyijét erős szociális érzés 
hatja át. Bejelentette többek közt, 
hogy az igazságügyminiszter foglal­
kozik az áUáshalmozások m egszünte­
tésének kérdésével is.

A nagy lelkesedéssel kisért beszéd 
befejezése előtt alapos érvekkel bizo­
nyította be a miniszterelnök, hogy a 
kormány valóban keresztény nemzeti 
és jobboldali politikát folytat, amely­
nek célja

a népi egység jegyében össze­
fogni a népet és fölemelni a 
falut arra a kulturszintre, ame­

lyen városaink vannak.

Gyönyörű szavakkal jellemezte az­
után a miniszterelnök a népi politika 
lényegét:

—  E népi politika a szociális gon­
dolat jegyében alakult —  mondotta 
Im réd y  Béla miniszterelnök —  an­
nak a szociális igazságnak a jegyében, 
amely azt parancsolta nekünk, hogy 
addig ne nyugodjunk, amig nyomor 
és szenvedés van, amig az apa nem 
tud kenyeret adni éhező gyermeké­
nek és am ig m unkáskezek tétlenül 
hevernek, am íg n incs meg a szociális 
igazság u j, m agyar, m odem  értelem ­
ben vett szen tisván i birodalm a.

Percekig tartó taps és éljenzés kö­
vette a miniszterelnök szavait.

letet m egfelelő á ro n ; bejelentette, 
hogy Debrecenben, a Gazdasági Aka­
démia mellett, a közeljövőben közép­
fo kú  mezőgazdasági isko lá t kiván lé­
tesíteni és öntözésre  a kormány ed­
dig négymillió pengőt fordított. Be­
szédét —  a gazdatársadalom össze­
fogásának szükségességét hangoztat­
va —  igy fejezte be:

—  A kormány hűséggel fogja telje­
síteni kötelességét a magyar nép és 
a magyar föld iránt, a gazdatársada­
lom pedig legyen hü a m agyar fö ld ­
höz és sohase szakadjon el tőle.

A miniszter éljenzéssel sokszor fél­
beszakított beszéde után Megay- 
M eissn er  Károly szólalt fel, majd 
Lossonczy  István főispán zárószavai­
val véget ért a példátlan nagyszabású 
és sikerű gazdanagygyülés.

Im ré d y  Béla miniszterelnök ezután 
egyes falusi küldöttségek táncait te­
kintette meg, majd —  ebéd után —  
a tiszántúli és az ország más vidéké­
ről érkezett küldöttségeket fogadta, 
elbeszélgetve a vonathoz indulásig a 
magyar föld derék fiaival.

Antal István államtitkár 
vacsorája a német újság­

írók tiszteletére
A n ta l István dr. államtitkár a Bu­

dapesten tartózkodó német birodalmi 
újságírók tiszteletére junius 25-én 
este a Dunapalota különtermében va­
csorát adott. A vacsora során A nta l 
István dr. államtitkár köszöntötte a 
magyar királyi kormány nevében a 
német újságírókat. Az államtitkár 
nagy tetszéssel és tapssal fogadott 
beszédére H enningsen  dr., a német 
birodalmi sajtószövetség alelnöke, a 
tanulmányi csoport vezetője vála­
szolt.

A  g rá r v á líó k a t  
fo g a d  e l  a  
J eg yba n k .

A' M agyar N em zeti B a n k  junius 
23-ikán B a ra n ya i Lipót dr. elnöklete 
alatt rendkívüli közgyűlést tartott, 
amelyen elfogadta az alapszabályok 
módosítására és kiegészítésére vonat­
kozó azokat a nagyjelentőségű javasla­
tokat, amelyeknek lényegét Imrédy 
Béla- miniszterelnök képviselőházi ki­
jelentései alapján már ismertette a 
Vasárnap.

B a ran ya i Lipót elnök a közgyűlé­
sen tartott, beszédében rámutatott 
arra, hogy a változott viszonyok foly­
tán uj ágazatokkal kell a bank üzlet­
körét kibőviteni.

E zért 85 millió pengőt fog a 
Jegybank fordítani az uj alap­
szabályok szerint létesíthető 
piacszabályozó intézmény utján 
nyílt piaci műveletek lebonyo­

lítására,

illetve az ötéves terv hiteligényeinek 
ellátására. Ezeknek a hiteligényeknek 
ellátását meg fogja könnyíteni to­
vábbi 100 milliós kölcsön is, melyet 
a kincstár fog a banktól felvenni.

K ifejtette ezután, hogy a k ilen c- 
hónapos m ezőgazdasági vá ltók leszá­
m ítolásának célja  az, hogy a gazdák 
hite lszükség letének ellátása m egköny- 
n y itte ssé k . A Jegybank természete­
sen mindent el fog követni aziránt, 
hogy ez az üzletág meghonosodjék és 
neki szánt hivatását betöltse. Közöflte 
ezután a főtanácsnak azt az elhatáro­
zását, hogy

a bank 10 millió pengőt ju ttat 
az egészen kisemberek hitel- 
ellátásának alátámasztására, 
hogy ezeknek termelésük foko­
zására és életszintjük m egjaví­

tására mód adassák.

Ismertette ezután az elnök az uj 
alapszabályoknak a bank szervezetére 
vonatkozó újításait. A mezőgazdasági 
hitelt ellátó intézetek képviselőnek a 
főtanácsba történő bejuttatását az 
indokolja meg, hogy a válságot meg­
előző időkhöz viszonyítva, az ország  
m ezőgazdasági je llege fokozottan elő­
térbe ju to tt  és ig y  kapcsolatot kelle tt 
terem ten i a m ezőgazdasági h ite lin té­
zetek és a Jegyban k  fő tanácsa között.

A közgyűlés egyhangúlag elfo­
gadta az alapszabálymódositó indít­
ványt és felhatalmazta a főtanácsot 
arra, hogy a kormánytól a módosítá­
sok beiktatását kérje.

*

A képviselőház pénzügyi bizottsága  
junius 24-én tárgyalta a Nemzeti 
Bank alapszabálymódositására vonat­
kozó törvényjavaslatot. A vita során 
Schandl Károly dr. kiemelte

a kilenchónapos agrárváltók 
jelentőségét, amely pénzügyi 
és hitelpolitikánk népies és 

agrár irányát bizonyltja.

Az ország örömmel fogadja, hogy a 
kormány ennyire felkarolja a falusi 
nép érdekeit és ezzel egész Európát 
megelőzi. Végül kérte a pénzügymi­
nisztert, hogy tegye lehetővé közép­
le já ra tú , néhány éves, k is  a g rá rk  öt­
csövűk fo lyó sítá sá t.

R em ényi-Schneller  Lajos pénz­
ügyminiszter bejelentette, hogy a 
mezőgazdasági hosszúlejáratú hitelek 
kérdésével a kormány behatóan fog­
lalkozik és az a nagy munkaterv egyik 
programpontja. A 6— 9 havi váltók 
illetékét az eddigi öt ezrelékről kát 
rz re lék re  fo g ja  leszá llítan i.

A bizottság a javaslatot elfogadta.

V é g z e t t  m u n k a  -  uf m u n k a

"Döntő e lh a tá r o z á s o k  a  
jó  é r té k e s íté s  é r d e k é b e n
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topvényt és a hegyközségi javaslatot
A kepvjselőház junius 23-án foly 1

Jalta a Rzesztorvényjavaslat vitáját. 
Több felszólalás „tán Reményi- 
bchn elle r  Lajos pénzügyminiszter vá- 
laszolt. a vita során elhangzott észre­
vételekre. Ismertette az ipari szesz­
gyárak megváltására vonatkozó ren­
delkezéseket, majd hangsúlyozta, hogy 
a törvény javasla t életbeléptetése, nem 
je len t termelési, monopóliumot, \ha- 
nem csak annyit., hagy a termeléshez 
engedélyre van szükség. Eddig is ez 
volt. a helyzet. Az értékes ítés i mono­
pólium. valóban életbelép ;  azonban

a monopóliumot a jövőben nem
magántársaság, hanem az állam 

fogja gyakorolni,
ami csak előnyös lesz. Végül hangsú­
lyozta, hogy a kisemberek bekapcso­
lása a szesztermelésbe közérdeket 
szolgál.

A miniszter nagy tetszéssel foga­
dott felszólalása után a képviselőház 
általánosságban elfogadta a javasla­
tot.

A képviselőház junius 24-iki ülé­
sén a Ház részleteiben is elfogadta a 
szesztörvényjavaslatot, majd rátért

a hegyközségi törvényjavaslat 
tárgyalására, amelyet Baross  Endre 
dr. előadó ismertetett nagy felké­
szültséggel.

A hozzászólók oorában Tem esvárit 
Imre olcsó védőszereket sürgetett, a 
gazdák szám ára, majd Schandl K á­
roly dr. emelkedett szólásra.

Schand l Károly dr. elsősorban is­
mertette a bor védelmére hozott ed­
digi törvényhozási intézkedéseket; el­
ismeréssel szólt a borközraktárakról. 
Hangsúlyozta, hogy

nem a mennyiségi, hanem a mi­
nőségi termelésre kell a fősulyt 

fektetni.

Schand l Károly dr.-t a kérdés min­
den részletére kiterjedő beszéde után 
a képviselőház minden oldalán lelke­
sen ünnepelték.

A javaslat vitáját junius 2'7-én 
folytatta a képviselőház. Czerm an  
Antal felszólalása után Sztranyav-  
szky  Sándor földmivelésügyi minisz­
ter válaszolt a felszólalásokra.

Bejelentette, hogy a törvény alap­
já n  / f i i  községben fog  hegyközség  
alakulni. Az egészségre kártékony di- 
rekttermő szolok kárpótlás melletti 
kiirtása nemzetgazdasági érdek is 

A miniszter beszéde után rész­
leteiben is elfogadta a törvényjavas­
latot a Ház.

A 33«as bizottság* 
i n g j a !

A képviselőház junius 28-iki ülésén 
harmadszori olvasásban elfogadta 
hegyközségekről, valamint a szőlő M 
g yüm öles gazdálkodás ró l szóló törvény- 
javaslatokat, majd az Országos 33-as 
Bizottságba  küldendő 22 képviselő-ta­
got választották meg. A bizottság uj 
képviselőtagjai; Ángyán  Béla, C sillá­
ra A ndrás, Csizmadia  András, D ará­
nyi Kálmán, Eó ka rd t  Tibor, gróf Esz-  
terházy  Móric, Hegedűs Kálmán, H u  
nyad.y Ferenc, Ivá d y  Béla, K le in  
Antal, K rú d y  Ferenc, K rü g e r  Ala­
dár, MarschaU  Ferenc, M arion  Béla 
M ocsár András, M ocsáry  Dániel, 
Petró  Kálmán, Péchy  László, Rassay  
Károly, Ronkay  Ferenc, Tasnádi 
N agy  András, Tom cM nyi Vilmos Pál 

A Székesfehérváron tartandó or­
szággyűlés ügyrendjének megállapí­
tására kiküldendő országos küldött­
ség tagjai lettek: E ck h a rd t  Tibor, 
gróf Esz te rh ázy  Móric, P in té r  László, 
Tasnádi N agy  András, Tom csányi 
Vilmos Pál.

Több nemzetközi egyezmény és je ­
lentés ismertetése után

•Jegybank reform járól 
szóló törvényjavaslat
került a Ház elé, amelyet a képvise- 
löház Rem ényi-Schneller  Lajos pénz­
ügyminiszter felszólalása után elfoga­
dott.

A z abádszalók l mandátum
Lossonczy  István országgyűlési 

képviselő főispánná történt kineve­
zése folytán megüresedett az abád- 
szalóki kerület. A kerület választói 
egyhangú lelkesedéssel elhatároz­

ták, hogy a kerület mandátumát 
Rátz  Jenő honvédelmi miniszternek 
ajánlják fel. R á tz  Jenő honvé­
delmi miniszter julius 3-án mondja 
el programbeszédét.

A  felsőház Is m egszavazta a  költség- 
vetést

A felsőház junius 23-án folytatta 
a költségvetés vitáját. A magas szín­
vonalú vitában résztvett vitéz M eskó  
Zoltán is, aki hangsúlyozta, hogy az 
ország népe a legmesszebbmenő biza­
lommal v ise lte tik  az Im rédy-korm ány  
irá n t.

Ba logh  Jenő örömmel állapította 
meg, hogy a szociá lis gondolat diadal­
masan halad előre a megvalósulás 
fe lé . Verebéig  Tibor a falu egészség­
ügyeinek felkarolását üdvözölte nagy 
'lömmel.

A junius 24-iki ülésen több felszó­
lalás után K ere sz tcs-F isch e r  Ferenc 
belügyminiszter szólalt fel. Hangsú­
lyozta beszédében, hogy az ország  
rend jének és nyugalm úm k biztosítá­
sára  minden intézkedés m egtörtént. 
Kijelentette ezután, hogy

elsőrendű feladatnak tartja az 
átgondolt, központilag irányí­
tott szociálpolitikát lehetővé 
tevő szociális szolgálat szerve- 

zetének kiépítését.
T e lek i Pál gróf kultuszminiszter 

beszédében különösen azt hangsú­
lyozta, hogy az iskolából számtizm  
ke ll a napi po litiká t.

W aldbott Kelemen báró beszedő­
ben

tiltakozott az ellen, hogy az ag­
rár Magyarországban Budapest

külön vámterületet képezzen.
S . B á lin t  György a tanyai kultúra 

fejlesztését és a mezőgazdasági szak­
oktatás kiszélesítését sürgette.

A junius 27-iki ülésen véget ért a 
költségvetési vita. Elsőnek Rem ényi- 
Schne ller  Lajos pénzügyminiszter 
szólalt fel, hangsúlyozva, hogy a 
költségvetés reális,

A pénzügyminiszter nagyhatású 
beszéde után Im réd y  Béla miniszter- 
elnök szólt hozzá a költségvetéshez. 
A miniszterelnöknek a kormány leg­
fontosabb célkitűzéseit is érintő, 
nagy ünnepléssel fogadott beszéde 
után Bornemiszái Géza ipar ügyi mi­
niszter, majd Sztranya.vszky  Sándor 
földmivelésügyi miniszter válaszolt 
a tárcája körébe vágó felszólalások­
ra.

M ikecz  Ödön igazságügyminiszter 
felszólalása után a felsöház a költ­
ségvetést általánosságban is, részle­
teiben is, elfogadta.

Szent István-jnvaslnt
A felsőház ezután megkezdte a 

Szen t István  emlékére Székesfehérvá­
ron egybehívandó országgyűlésről 
szóló törvényjavaslat vitáját. A ja­
vaslathoz G la ttfe lder  Gyula, Ravasz 
László, K apy  Béla és KaUenecker 
Viktor szóltak hozzá.

Megjelent a zsidótörvény 
végrehajtási utasítása

A Budapesti Közlöny  (hivatalos 
lap) junius 26-iki számában jelent 
meg az ugy nevezett zsidótörvény  
végrehajtására vonatkozó kormány- 
rendelet. A rendelet intézkedik az 
ügyvédi, orvosi és mérnöki, kamarák 
tagjainak bejelentési kötelezettségé­
ről, majd kimondja, hogy minden 
munkaadó köteles az üzletében, üze­
mében, vagy bárminemű egyéb vállal­
kozásában értelmiségi munkakörben 
foglalkoztatott alkalmazottakról az 
1938 m árcius 1-én fennállo tt állapot­
nak megfelelően ju liu s  81-éig beje­
lentést tenni. A bejelentést az értel­
miségi munkanélküliség kormánybiz­
tosához kell benyújtani, vagy bekül­
deni. A bejelentési kötelezettség ki­
terjed a közszolgálat körén kívül eső 
minden vállalatra, illetőleg üzemre, a 
mezőgazdasági (k e rt-  és szölögazda- 
sá g i) üzem ekre azonban egyelőre 
csak akkor, ha legalább öt alkalmazot­
tat foglalkoztatnak értelm iségi, mun­
kakörben.

A rendelet alkalmazása szempont­

jából zsidónak kell tekinteni azt, akii
1. az izraelita hitfelekezet tagja;
2. 1910 julius 31-ike után tért át 

az izraelita hitfelekezetből más, be­
vett felekezetibe, vagy ezt az időpon­
tot megelőzően tért ugyan át az izra­
elita hitfelekezetből más, bevett fe- 
lekezetbe, de annak nem maradt meg­
szakítás nélkül tagja;

3. akár 1919 julius 31-ike után’, 
akár ezt az időpontot megelőzően az 
izraelita hitfelekezetből anélkül lé­
pett ki, hogy más felekezetbe belépett 
volna, vagy az izraelita hitfelekezetből 
nem bevett felekezetbe tért át;

4. 1919 julius 31-ike után született, 
ha a megjelölt időpontban atyja, vagy 
anyja az izraelita hitfelekezetnek 
tagja volt.

Bár az előbbi 1— 4 . pont valame­
lyike alá esik, a rendelet szerint nem 
lehet izraelitának tekin teni azt, ak i 
hősi halált halt szülőknek gyerm eke, 
hadirokkant, tűzharcos vagy hadi­
özvegy.

Elutaztak olasz földre a magyar 
gazdaifjak

A FaJ,u-Gazdnszövetség célkitüzé 
seinek egyike, hogy a magyar gazda- 
ifjak külföldi tanulmányutjait meg­
szervezze és ezzel —  a tanulmány­
utakon résztvevő gazdaifjak révén —  
az ország egész területén kiépítse 
külföldi példákon felbuzdult, képzett 
és tapasztalt, gazdák hálózatát. A 
metországi és dániai csereifjak cso­
portjának néhány héttel ezelőtt tör­
tént elutazása után

junius 24-én búcsúztak el, ün- 
nepies keretek között az Olasz­
országba induló gazdaifjak, aki­
ket az idén hatodszor inditott 
el a Duce országába a Falu- 

Gazdaszövetség.
Az ünnepies búcsúzon a földmive­

lésügyi minisztert Perneczky  Béla 
miniszteri titkár képviselte, Da Vinci 
gróf olasz követ megbizásából gróf 
Giovanni Reved in  követségi tanácsos 
és Antonio V idm ár sajtófőnök vettek 
részt a Falu-Gazdaszövetség székhá­
zában rendezett ünnepségen, a Falu-  
Gazdaszövetség  részéről pedig M ayer 
János v. földmivelésügyi miniszter, 
elnök; Teölgyes István dl*, igazgató és 
Szekeres  László dr. h. igazgató, az 
olaszországi tanulmányút szervezője 
voltak jelen.

Mayer János
búcsúztatója

Az Olaszországba induló gazda- 
ifjakhoz elsősorban M ayer  János el­
nök intézett meleg szavakat. A föld­
mivelésügyi miniszter képviselőjének 
és az olasz követség kiküldötteinek 
köszöntése után arra intette a fiukat, 
hogy mindenkor arra törekedjenek, 
hogy a látottakat és hallottakat meg­
őrizzék és idehaza maguk és a haza 
javára értékesitsék.

—  Ne feledjétek el —  úgymond
- hogy nektek odakint be kell bizo­

nyítanotok, hogy kulturország fiai 
vagytok; hogy rajtatok keresztül Íté­
lik majd meg nemcsak a magyar 
gazdatársadalmat, hanem a magyar 
népet is.

— Olaszország velünk szoros ba­
rátságot tart. Kétszeres gonddal kell 
tehát ügyelnetek, arra, hogy erre a 
barátságra és szeretetre méltóknak 
mutatkozzatok. A Duce sokszor ju t­
tatja kifejezésre Magyarország iránti 
szeretetét és tiszteletét, ö  tört elő­
ször lándzsát a magyar igazság mel­
lett és a magyar fiukkal is mindig 
szerettei bánik Olaszországban, an­

nál is inkább, mert a Duce ennek a 
csereakciónak különösen nagy jelen­
tőséget tulajdonit.

Perneczky  Béla dr. miniszteri tit­
kár. a földmivelésügyi miniszter kép­
viselője, intézett ezután szertetteljes 
szavakat a fiukhoz, tolmácsolva a mi­
niszter üdvözletét és azt a reményét, 
hogy a Falu-Gazdaszövetség  révén 
Olaszországba kerülő gazdaifjak az 
idén is becsülést szereznek a magyar 
névnek.

A nagyhatású közvetlen szavak 
után Szekeres  László h. igazgató kö­
szöntette olasz nyelven Da V in ci 
gróf olasz nagykövet képviselőit.

Reved in  gróf válaszolt Szekeres 
László dr. üdvözlésére, Leszegezte, 
hogy

a csereakciók gondolata a 
Ducetől származik, aki a nagy­
sikerű és a két ország közti ba­
rátságot kimélyitő mozgalmat 
éppen ezért különös szeretettel 

figyeli.
A  lelkes éljenzés és Huj-huj-hajrá!* 

kiáltás után egyik gazdifju köszö­
netét mondott az elhangzott buzdító 
beszédekért.

A gazdaifjak Szekeres  László dr. 
vezetésével junius 24-én este utaztak 
el Budapestről.

Nagyvilág
A világpolitika elmúlt hete a meg* 

szokottnál nyugodalmasabb volt. A 
két legfontosabb kérdés: a spanyol- 
országi helyzet és a csehszlovákiai 
nem zetiségek mozgalma ügyében nem 
történtek elhatározó lépések. Előbbi 
ügyben a benemavatkozási bizottság 
összeülése, utóbbiban a cseh kormány 
és a kisebbségek között eddig .sike­
resen halogatott tárgyalások megkez­
dése fog döntést hozni.

O roszországban  a „tisztogatás" fo­
lyik tovább; Sztá lin  legközvetlenebb 
munkatársai is menekülni igyekez­
nek a vértől megmámorosodott diktá­
tor elöl.

A japán-kínai harctéren a hadmű­
veletek szünetelnek a nagy árvii 
miatt, amely végpusztulással fenye­
geti Közép-Kinát.

Zog albán király, —  aki tudvalé­
vőén A pponyi Geraldine grófnőt vette 
feleségül, —  szeptember elsejére, ura- 
lomrajutása 10-ik évfordulójára, tűzte
ki koronázását-
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Gyönyörű szövetkezeti ünnep volt
a  H an gya k o n gresszu sa

A miniszterelnök a kisemberek erőgyarapodásáért
száll síkra

Junius 23-ika, —  a naptárban kö­
zönséges, szürke hétköznap —  ünnepe 
volt a magyar gazdatársadalomnak: 
ezen a napon tartotta ugyanis orszá­
gos kongresszusát az alapítása negy­
venedik évfordulóját ünneplő H an­
gya Szövetkezet. Erre a kongresz- 
szusra

Budapestre érkezett a szövetke­
zeti mozgalom egész magyaror­
szági vezérkara és tizenötezer- 

főnyi tábora,

hogy bizonyságot tegyen a hatal­
massá izmosodott és hőskora első 
szakaszán győzelmesen túljutott szö­
vetkezeti gondolat mellett.

A gyönyörű seregszemlén Jó zse f 
főherceggel és h n réd y  Béla minisz­
terelnökkel az élén a magyar politikai, 
gazdasági és társadalmi élet szine- 
java résztvett, kifejezéséül annak, 
hogy a szövetkezeti gondolat nem az 
ország egyik, vagy másik részének, 
vagy csaportjámak az ügye, hanem 
az egész magyarságra sorsdöntő je­
lentőségű tényezővé vált, amelynek 
további felélesztésétől függ a nagy 
gazdasági és szociális átalakulás korát 
élő ország jövője is.

A kongresszust Balogh  Elemér el­
nök nyitotta meg, a Himnusz áhita- 
tos szívvel történt eléneklése után. 
Megnyitó beszédében elsősorban Szent 
Is tv á n  k irá ly  emlékezetének hódolt, 
majd H o rth y  M ik ló s  országépitö 
munkásságáról emlékezett meg hó­
doló szavakkal. Azután köszöntötte a 
kongresszuson megjelent előkelősége­
ket, Jó z se f  főherceget és fiát, Im réd y  
Béla miniszterelnököt, Sztran yavszky  
Sándor dr. földművelésügyi minisz­
tert, D a rá n y i Kálmán volt miniszter- 
elnököt, a belföldi és külföldi előkelő­
ségeket és az 1486 Hangya-szövetke­
zet képviseletében megjelent, közel 
tizenötezer szövetkezeti vezetőt és ta­
got. Bejelemtette, hogy a kongresszus 
táviratban köszöntötte a kormányzót 
és Anna főhercegasszonyt; koszorút 
helyezett el a Hősök Emlékén, K á ro ­
ly i  Sándor gróf és D arán y i Ignác 
szobrának talapzatán, valamint M eskó 
Pál sírján.

A z  e ln ö k i m e g n y i t ó  u tá n  Im rédy 
Béla  m in is z t e r e ln ö k  e m e lk e d e t t  
s z ó lá s r a .  T o lm á c s o lt a  a  k o r m á n y  
ü d v ö z le t é t ,  h a n g s ú ly o z v a ,  h o g y  
a n n a k  a  t á b o r n a k  a z  é le te ,  a m e ­
ly e t  m o s t  k ö s z ö n t ,  n em  a  b es zé d , 
h a n e m  a  m u n k a  j e g y é b e n  f o l y ik .  
A  k o r m á n y  s z e r e t e t t e l  v i s e l t e t ik  a  
s z ö v e tk e z e t i  e s z m e  és  a n n a k  m u n ­
k á s a i i r á n t .  E z  a  m u n k a  u g y a n is  
v a ló b a n  é p it ő  m u n k a . É p í t ő  m u n ­
k a  a z é r t ,  m e r t  e z  a  t á b o r  n em  a  
m á s  h á z á t  a k a r j a  le r o m b o ln i ,  h a ­
n em  a  s a já t  h á z á t  a k a r ja  f e l é p í ­
te n i.  N e m  m á s  e lő l a k a r ja  a  l e v e ­
g ő t  e lv e n n i,  h a n em

a  kisemberek tízezreinek akar­
j a  megadni a lehetőséget, hogy 
ők is friss levegőt szívjanak és 
erőhöz, egészséghez, gyarapo­

dáshoz jussanak.
N a g y  le lk e s e d é s s e l h a l lg a t t a  a  

s z ö v e tk e z e t i  t á b o r  a  m in is z t e r e l ­
n ök  e zu tá n  k ö v e tk e z ő  s z a v a it ,  a m e ­
ly e k k e l  ü z e n t  a z o k n a k , a k ik  s a n d a  
s z e m e k k e l n é z ik  a  s z ö v e tk e z e t i  
m u n k á t  é s  a z t, h o g y  a  k o r m á n y  
e z t  a  m u n k á t  t á m o g a t ja .

—  E z e k n e k  ü zen em  e r r ő l  a h e ly  ­
r ő l ,  —  h a n g z o t t  a  m in is z t e r e ln ö k  
h a tá r o z o t t  h a n g ja ,  —  h o g y  t é v e d ­
n ek  és  n in c s  ig a zu l* . M e r t  a z  a

g a z d a s á g i  m e g e r ő s ö d é s , a m e ly  e n ­
n e k  a  s z ö v e tk e z e t i  m u n k á n a k  a  
n y o m á b a n  j á r ,  n em  á l l  m e g  a  k ö z ­
v e t le n  é r d e k e lt e k n é l,  h a n e m  t o ­
v á b b  g y ű r ű z ik  s z e r t e  a z  e g é s z  m a ­
g y a r  g a z d a s á g i  é le t b e n ; tö b b  m u n ­
k á t  a d  t ö b b  m u n k á s n a k  és  tö b b  
m u n k a h e ly e t  j e l e n t  a z  in t e l l i g e n c ia  
i f jú s á g á n a k .  E z  a  m u n k a  n a g y o b b  
fo g y a s z t ó k é p e s s é g e t ,  n a g y o b b  f o r ­
g a lm a t  e r e d m é n y e z  és  eb b en  a  f o r ­
g a lo m b a n  m e g t a lá l j a  a  m a g a  s z á ­
m ít á s á t  a  b e c s ü le te s , t is z t e s s é g e s  
m a g y a r  k e r e s k e d ő  is .

H a n g s ú ly o z ta  e z u tá n  a  m i­
n is z te r e ln ö k ,  h o g y  e z e k r e  v a ló  t e ­
k in t e t t e l  a  k o r m á n y  a  m ú ltb a n  is  
t á m o g a t ta  é s  a  j ö v ő b e n  is  t á m o ­
g a tn i  f o g j a  a  s z ö v e tk e z e t e k e t .  A  
g y ő r i  b e ru h á z á s i p r o g r a m b a n  sú ­
ly o s  m i l l ió k a t  s zá n  a r r a ,  h o g y  a 
m e z ő g a z d a s á g i  k is e m b e r  é r t é k e s í ­
té s i p r o b lé m á já t  k ö z e le b b  v i g y e  a  
m e g o ld á s h o z .

Ezeknek az összegeknek tul- 
nyomórésze a szövetkezetek, el­
sősorban a Hangya utján fog a 

falu népéhez kerülni.
B e s z é d e  b e f e je z é s e  e lő U  —  

m in t e g y  u t r a v a ló k é p e n  —  a r r a  
h iv t a  f e l  a  k o n g r e s s z u s  r é s z t v e ­
v ő in e k  f i g y e lm é t ,  s o h a s e m  f e l e j t ­
s ék  e l, h o g y  a  s z ö v e tk e z e t i  e s zm e  
a z  ö n s e g é ly  é s  a  .s zo lid a r itá s  g o n ­
d o la tá b ó l t á p lá lk o z ik ;  egy vala­
m ennyié rt és valam ennyi egyért. 
A  s z ö v e tk e z e t e k n e k  e ls ő s o rb a n  ö n ­
e r e jü k r e  k e l l  t á m a s z k o d n io k .

Ne sajnálják tehát a szövetke­
zettől sem a fáradságot, sem 
az áldozatot, se erkölcsiekben, 
se időben, se anyagiakban.

J á r u l ja n a k  f i l l é r e ik k e l  é s  p e n g ő ik ­
k e l a  s z ö v e tk e z e t e k  t ő k é jé n e k  m e g ­
e r ő s ít é s é h e z ,  m e r t  c s a k  a k k o r  le s z  
a  s z ö v e tk e z e t  a  k is e m b e r e k  b e v e ­
h e t e t le n  f e l l e g v á r a ,  h a  s z e l le m ie k ­
b en  és  a n y a g ia k b a n  e g y a r á n t  a 
s a já t  e r e j é r e  t á m a s z k o d ik .

A miniszterelnök beszédét szűnni 
nem akaró lelkes éljenzés és taps kö­
vette. W ünscher Frigyes dr., a Han­
gya vezérigazgatója terjesztette elő 
ezután hat pontból álló határozati 
ja va sla tá t.

A határozati javaslat bevezető ré­
szében leszegezi, hogy a Hangya be­
bizonyította az elmúlt negyven esz­
tendő alatt életképességét. Károlyi 
Sándor gróf szellemében végzett nagy 
munkájával olyan várat épitett. amely 
a kisembereknek a jobb megélhetésért 
vívott harcában egyre fokozottabb 
védelmet nyújt. Ennek a védelemnek 
teljes kiépítése érdekében 1486 szö­
vetkezet és annak 635.000 tag ja  nevé­
ben kéri elhatározását annak, hogy

1. a kisemberek fogyasztási lehető­
ségét fokozó és termelését előmozdító

apró tőkéket a Károlyi Sándor 
gróf szellemében működő szö­

vetkezetek egyesítsék;

a. szövetkezeti tökék tulajdanasainak  
leg fe ljebb  öt százalék tökekam at biz­
tosítható, a többi felesleg vásárlási, 
illetve értékesitési visszatérítés alak­
jában jusson a tagoknak:

2. biztosítsunk a szövetkezés utján 
fo rgótokét a szövetkezeti üzletnek és 
a gazdálkodási termelőnek, továbbá 
berendezéseket, és pedig szövetkezeti 
épületeket, boltokat, raktárakat, kul­
turális intézményeket, terméséi’téke- 
sitést. elősegitő berendezéseket, mag­
tárakat. magtisztítókat, zsizsikteleni- 
töket. kukoricagóréknt, tojás- és ba­
romfi feldolgozó telepeket, bütöháza- 
kat, hizlaló istállókat, konzerváló be­

rendezéseket, gyümölcscsomagolókat, 
gyógynövény-, gyümölcs- és termény­
szárítókat, borpincéket és hordókat, 
paprikatárolókat és paprikamalmokat, 
hiteles mérlegeket, tollgyüjtő és fel­
dolgozó telepeket, mézgyüjtő és ega­
lizálótelepeket a termelőknek;

3. a létesítendő berendezések segít­
ségével a spekulációt megakadályozó, 
a kivitel állandóságát és az árak ál­
landóságát biztositó készletgazdálko­
dás legyen megvalósítható.

4. a szövetkezetekre háruló munkát 
a fogyasztók és termelők autonóm 
szövetkezetei,

a gyűjtő és összesítő munkát pe­
dig a körzeti kisebb központok
és az országos központ végezze.

Szigorú rendszabályokkal a jövőben 
is távol kell tartani a szövetkezeti 
szervezettől minden tisztességtelensé­
get és könnyelműséget;

5. a Hangya kötelékébe tartozó szö­
vetkezetek a jövőben is a legnagyobb 
testvéri egyetértésben végezzék mun­
kájukat a kisemberek és szövetkezők 
érdekeit képviselő többi intézmények­
kel, valamint a mezőgazdaság törvé­
nyes érdekképviseleteivel: a mező­
gazdasági. kam arákkal, az Országos 
M agyar G azdasági E g yesü le tte l, a 
„ F a lu u M agya r Gazda- és Fö ld v iiv e s  
Szövetséggel, a F u tá rá v a l, a Gazdák 
B iz to s itó  Szövetkezetével, a M agyar  
Mezőgazdák Szövetkezetével, az O r­
szágos Központi H ite lszövetkezette l 
és az O rszágos Te jszövetkezeti K öz­
pon tta l;

végül a 6,, utolsó pontban arra kéri 
a kongresszus a kormányt, hogy mivel 
munkássága mindenben megfelel a 
kormány által követett keresztény er-

A legutóbbi hivatalos jelentés sze­
rint a repce  közepes termést ígér. 
A búzával bevetett terület 2,765.515 
kát .hold, ezen a területen kát. hol­
danként országos átlagban 8.44, össze­
sen 23,329.030 mázsa búzatermés 
várható . A  folyó évi búzatermésünk 
ezidőszerint 3,690.759 mázsával több­
nek ígérkezik a tavalyinál.

M té r t  K e l l  id e ié b e n  
a ra tn i  ?

Amióta előtérbe került a minő­
ségi termelés kérdése, a különböző 
szakintézmények, érdekképviseletek, 
felső és középfokú gazdasági isko­
lák hirdetik és tanítják annak fon­
tosságát, hogy a búza aratását a 
régebbi szokástól eltérőleg nem a 
holt érésben, h a n e m  m é g  a 
v i a s z é r é s t  i s  m e g e l ő z ő e n  
k e l l  e s z k ö z ö l n i ,  mert az 
ilyenkor, —  tehát megfelelően ko­
rán —  végzett aratás mellett a b u- 
z a l i s z t  m i n ő s é g e  s o k k a l  
j o b b  l e s z  é s  e z e n k í v ü l  
m e n n y i s é g i l e g  i s  n a g y o b b  
t e r m é s r e  l e h e t  s z á m í t a n i .

Sajnos, azonban az agrártársada­
lom tekintélyes része még nem is­
merte fel ennek a jelentőségét, azt 
tehát, hogy a b ú z á t  a k k o r  v á g ­
j a ,  a m i k o r  a v i a s z é r é s -  
h e z k ö z e l e d i k ,  a m i k o r  a z  
a r a n y s á r g á n a k  t e t s z ő  t á b ­
l á n a k  m é g  e g y  z ö l d e s  á r-

kölcsi alapon álló nemzeti politiká­
nak, a H angyá t p rogram ja  gyors ke- 
resz tü lv ite lcben  tám ogassa.

A  kongresszus egyhangú lelkese­
déssel tette magáévá a határozati ja ­
vaslatot, majd Im ré d y  Bélának és 
D a rá n y i Kálmánnak a szövetkezeti 
arany emlékérmeket ajánlotta fel a 
kongresszus.

Ezután B e m á t  István megköszönte 
a kormány és a Ház tagjainak meg­
jelenését, majd felolvasták a Kor­
mányzó üdvözlő táviratát, végül a 
szövetkezeti mozgalom képviselői szó­
laltak fel, üdvözölve a kongresszust, 
amely Balogh  Elemér elnök zárósza­
vaival és a „Himnusz" eléneklésével 
ért véget.

Hangya-vezetők kitünte­
tése

A  kormányzó a miniszterelnök elő­
terjesztésére a Hangya fennállásának 
40. évfordulója alkalmából megen­
gedte, hogy D öm ötör László dr. m. 
kir. gazdasági főtanácsosnak, a szö­
vetkezet alelnökének, elismerését tud- 
tul adják; W ünscher  Frigyes dr. m. 
kir. kormányfőtanácsos, vezérigazga­
tónak a kormányzó a Magyar É r­
demrend középkeresztjéhez a csilla­
got; R o h re r  Aladár dr. ügyvezető 
igazgatónak a m. kir. kormányfő­
tanácsosi címet; W ettste in  András 
dr. ügyvezető igazgatónak a M agyar 
Érdemrend tisztikeresztjét adomá­
nyozta és megengedte, hogy G ergely  
István ügyvezető igazgatónak, B a ra ­
bás Gábor dr. és F e ren czy  Gyula 
ügyvezető igazgatóknak, továbbá 
M edvedt Ede állami iskolai igazgató- 
tanitónak, a piliscsabai Hangya ügy­
vezetőjének; K ovács  Vencel községi 
főjegyzőnek, a fóti Hangya volt ügy­
vezetőjének elismerését tudtul adják, 
továbbá Korm os H o stya i Lajosnak, 
a balatoni Hangya ügyvezető elnöké­
nek, Szm oleniczky  Józsefnek, a peregi 
Hangya ügyvezető igazgatójának és 
végül R u sz  Istvának, a Verpelét és 
vidéke Hangya ügyvezetőjének a Ma­
gyar Ezüst Érdemkeresztet adomá­
nyozta.

A rozzsal bevetett terület 1,087.486 
kát .hold. Ezen a területen holdanként 
átlag 6.81, összesen 7,101.576 mázsa 
rozsterm és  várható, 1,122.667 mázsá­
val több, mint a múlt évben.

Á rpáb ó l ezidőszerint jó és jó-koze- 
pes termés várható; zabból közepes 
termés. A ten geri és burgonya  erő­
teljes fejlődésnek indult.

n y a l a t a  v a n .  Rendkívül fontos 
lenne, hogy a korai aratással szem­
ben bizalmatlansággal viseltetök 
legalább kísérletet tegyenek és b ú ­
z á i k n a k  l e g a l á b b  e g y  r é ­
s z é t  v á g j á k  l e  a f e n t i  m ó ­
d o n ,  amikor is saját tapasztalataik­
ból szerezhetnek majd meggyőződést 
a korai aratás előnyeiről.

Kötelező védekezés a 
zsizsik ellen

A földmiveléaügyi miniszter ren­
deletet adott ki a lencse-, borsó- és  
b ükkönyzsizs ik  ellen való kötelező 
védekezés tárgyában. A rendelet ér­
telmében a lencse-, borsó- és bük­
könyzsizsik ellen való védekezés köte­
lező mindazokban a községekben (vá­
rosokban), amelyeknek a terü le tére  
a fö ldm i/velésügyi m in isz te r a véde­
kezést e lrendeli. A  földmivelésügyi 
miniszter a kötelező védekezést mind­
azokban a községekben (városokban) 
rendelheti el, amelyeknek területén, 
vagy azoknak közelében az állam, 
más köztestület, vagy gazdafársa- 
dalmi szerv zs izsik te len itö  üzemet 16- 
U sfte tt ,

Három és fél millió métermázsával több 
búzatermést remélhetünk ezidén



A FALUSI TTHON
N y á r i befőzések

K I S  V A S Á R N A P
B a logh  P is ta  hazavágyik

A  k is  ÜcUoffh P istá t 
N yáron messze vitték ,
Ahol sok a fényő 
tí csupa he ff]/ a vid

Ó riás kősziklák  
N yúlnak az énre 
N a fenyő zöldiénei 
Néhol sincsen vem .

Édesap ja , anyja  
Oondáal veszik körül,
De a Baloffh P ista  
Nemminek sem örül

Nézi a hegyeket 
N szeme könnybe lábad :
— É n  édes jő  apám 
Legszebb a te házad . . .

— Ott az alma, körte  
É r ik  most a fá ko n . . .
É s  ja j, e hegyekben
A K á rpá to t látom!

A m i édes hazánk 
Elo rozo tt kincsét.
M enjünk, édesapám.
M enjünk haza innőt!

—  Ne menjünk el onnan,
M ig én nagy nem le s z e k . . .
V issza jön  a Kárpát,
A fenyők, a hegyek!

M É Z E S  JÁ N O S

KOCSD MESE
H a jó  a tengeren

4 hajó csendesen ringott a tenger nyu­
godt felszínén. Az utasok gyönyörködve 
szemlélték a tenger végtelen, játékos tük­
rét. Mindenki jókedvű volt. és vidáman 
mosolygott, csnk egy öregasszony Jajga­
tott kegyetlenül.

— Ml baja van ennek az asszonynak? 
—  kérdezte végre a hajó szigorú kapitá­
nya.

— Azért jajgat, —  felelték többen Is 
egyszerre —  mert fél. hogy a hajó elme­
rül.

A hajóskapitány kiadta a rövid paran­
csot:

Dobjátok a tengerbei
A kapitány parancsa ellen nem szegül­

het. senki. Az Öregasszony néhány pillanat
múlva már a vízben lubickolt Persze, 
ott jajgatott még csak igazán!

— No, most húzzátok ki! — rendelke­
zett kis idő mnlva a kapitány.

Mikor az öregasszony Ismét a fedélze­
ten volt, olyan nyugodtan ült meg a he­
lyén, mintha csak otthon, a vlrágoskert- 
jéhen lett volna. Most már, hogy a na­
gyobb veszedelemből kiszabadult, a kiseb­
bet semmibe sem vette.

A szigorú kapitány, mikor ezt látta, Így 
szólt a jelenlévőkhöz:

— Sohse tartsuk magunkról azt, hogy 
a ml helyzetünk a legkétaégbeejtóbb. 
Mindenkinél van még szerencsétlenebb, 
begyünk vidámak és megelégedettek, mert 
a jajgatás és elégedetlenkedés még na- 
; yubb bajt hozhat ránk.

\ kapitány szavára legjobban az öreg­
asszony helyeselt. Azután vidáman szem­
lelte ó is a tengert

Fe jtö rő
j menyaszony T  S (é=á)

Arany szabályok
Régen ismerjük mér a retket, 

mint nyálkaoldó szert köhögésnél, 
légcsőhurutnál, sőt ajánljuk szamár­
köhögés ellen is. Erre legcélszerűbb 
a feketeretket úgy használni, hogy 
a csúcsban végződő gyökér felső­
részét levágjuk, a feketeretek belse 
jét kanállal kivájjuk s az Így kelet 
kezett Űrt nyers kristálycukorral 
megtöltjük s pár órai állás után a 
retek nedvével feloldódott cukros 
léből naponta 4— 5 kanállal elhasz­
nálunk. Cukor helyett megtölthetjük 
az űrt mézzel Is. Ez a mézes, vagy 
cukros retekoldat kitünően beválik 
erősebb rekedtségnél is.

A gyümölcsidény beköszöntése a 
háziasszonynak újabb gondokat és 
munkatöbbletet jelent. A nyári ét­
rend összeállítása ugyan könnyebb, 
mert a hosszú tél alatt megunt szá- 
. azfőzelékek, konzervek után végre 
friss zöldségfélét, friss gyümölcsöt 
adhatunk az asztalra s a ribizlileves, 
köszmétemártás, szilvásgombóc, cse­
resznyésrétes változatossá, finommá 
teszi a legegyszerűbb étrendet is. Az 
előrelátó háziasszony azonban a télre 
is gondol s különösen, ha saját gyü­
mölcstermése van, igyekszik minél 
több befőttet készíteni s eltenni.

A gyümölcsbefőzésnél ügyelnünk 
kell an*a, hogy a gyüm ölcs elsőrendű  
minőségű  és teljesen ép legyen, mert 
különben nem éri meg a befőzéséhez 
szükséges pénzt és fáradságot, to­
vábbá, hogy helyesen főzzük be és 
m egfelelő helyen raktározzuk el.

A sikeres befőzés egyik fontos elő­
feltétele a tisztaság. A  gyümölcsre 
ragadt por, sár, a rendesen ki nem 
mosott edény és befőttesüveg mind 
fészke a baktériumoknak, penész­
gombáknak. A befőttesüvegeket hasz­
nálatbavétel előtt lúgos, meleg vizzel 
súroljuk ki, többször öblítsük ki és 
leboritva tartsuk mindaddig, mig a 
gyümölcs belé nem kerül. A befőttek 
elraktározására szánt helyiség hűvös, 
szellös és tiszta legyen, mert ha pisz­
kos és rothadó ételek vannak benne, 
a fejlődő baktériumok behatolnak az 
üvegekbe és megfertőzik a gyümöl­
csöt.

Hogy a gyümölcs nemcsak jó, ha­
nem szép is legyen, igyekezünk meg­
őrizni eredeti színét és alakját. Az 
alma, körte, barack meghámozva 
vagy feldarabolva megsötétedik a le­
vegőn, hogy ezt megakadályozzuk, há­
mozás után áztatóvizbe dobjuk, mely­
be literenként fél gramm timsót és 
5— 10 gramm citromsavat tettünk s 
csak az előfőzéskor vesszük ki belőle. 
A kénezést nem ajánljuk, mert a fej-

H O G Y A N  L E S Z  N A G Y  M Á JA  
A H IZ Ö LU D N A K ?

Ennek érdekében gondoskodjunk 
arról, hogy megfelelő mennyiségű és 
minőségű takarmányon kívül elegen­
dő viz álljon mindig a hizóludak előtt. 
Az ivóvízbe porrá tört faszenet és 
finom homokot is kell állandóan 
tenni, mert ezek az emésztést előse­
gítik. Keverhető a vízbe kevés törött- 
bors is. Nem szabad megfeledkezni a 
sóról sem, amelyből 1 liter tömő- 
takarmányhoz 1 késhegynyit kell szá­
mítani. Amidőn a bors és a só az 
emésztést elősegíti, egyben serkenti 
a máj fejlődését is, mert több ivóvíz 
felvételére ösztönzi az állatot. Mind­
ezek mellett —  Bakos tanár szerint 
—  igen ajánlatos szer még a máj nö­
velésére a szürke kénantimon-por, 
amely drogériákban kapható és amely 
anyagból épugy, mint a sóból, 1 liter 
tömőtakarmányba 1 késhegynyit kell 
belekevernii. Fontos továbbá, hogy a 
tömést mindaddig folytatni kell, mig 
kellő fokra hízott, piacképes árut 
nem állítunk elő.

C SE M E G E SZ Ö LÖ T E R M E SZ T É S

\ borértékesítés nehézségeit külö­
nösen érzik a kisgazdák, kik sem 
kellő forgótőkével, sem elég hordó­
val és jó pincével nem rendelkeznek. 
Ezért ők jól teszik, ha legalább szőlő­
ültetvényeik egy részén csemegesző­
lőt termesztenek. Hogy azonban jó és 
szép csemegeszőlőt vihessünk a 
piacra, nagyon meg kell válogatni i 
fajtákat. OÍyan fajtákat telepítsünk,

lődő gáz úgy átjárja a gyümölcsöt, 
hogy nem lehet belőle teljesen ki­
mosni és igy élvezhetetlenné válik, 
sőt enyhébb mérgezést is okozhat.

A befőzésnél arra kell törekedni, 
hogy a cukorszörp minél jobban át­
járja a gyümölcs belsőjét, azért a lce- 
ményhusu gyümölcsöket, mint ringló, 
dió, kötőtűvel átszurkáljuk, az almát, 
körtét, dinnyét pedig feldaraboljuk. A 
feldarabolt vagy megszurkált gyümöl­
csöt aztán előfőzzük, vagyis néhány 
percre forrásban levő cukoroldatba 
dobjuk bele. Az előfőzésre használt 
szörpöt átszűrve és cukorral felja­
vítva, aztán a rendes befőzésnél fel 
lehet használni.

Kánya Terézia

Magyar konyha
Paradicsomleves rizzsel. Egy kilo­

gramm paradicsomot forrásban levő vízi­
be téve, két percig főzünk, aztán leszűr­
ve, áttörjük. Világos rántással berántva, 
kevés cukorral, sóval Ízesítjük. Belefő­
zünk rizst, pár darab karikára vágott 
zöldpa/prikát és tálaláskor egy kanál 
tejfölt adunk hozzá.

Töltött csirke. A csirkét óvatosan tisz­
títjuk meg, (hogy a bőrét meg ne sért­
sük. Nyakánál a bőr alá nyúlunk és a 
mellén, szárnyán, combján vigyázva fel­
szedjük, aztán a csirke belsejét megsóz­
zuk. Megszikkadt zsemlyét tejbe ázta­
tunk, kifacsarjuk, egy deka zsírban zöld­
petrezselyemmel, kevés sóval, borssal 
megpároljuk, ha kihűlt, hozzáadjuk az 
apróra vágott májat és szivet, egy egész 
tojással összekeverjük, a bőr alá töltjük 
és sütőben szép pirosra sütjük.

fi ylí mól esős rizs. 15 deka rizst 4 deka 
cukorral, 2 liter lefölözött tejjel és pici 
darab vaníliával megfőzünk, vigyázva, 
hogy a rizsszemek egészben maradjanak. 
A forró kását vizzel kiöblített formába 
töltjük és hidegre állítjuk. Friss gyü­
mölcsszemekkel megtűzdelve tejszín­
habbal adjuk az asztalra.

melyeket földünk fekvése, kulturálla- 
pota kielégít és amilyen fajták a he­
lyi. piacon legkedveltebbek. Az érté­
kesítési lehetőségeket illetőleg tart­
suk szem előtt azt, hogy háromféle 
fajtát telepitünk: egy korai, egy kö­
zép és egy késői érésű fajtát? hogy 
igy minél hosszabb ideig vihessünk 
jól érett, kedvelt árut a piacra.

A legfontosabb kétségkívül a fa j­
ták kiválasztásának kérdése. A 
Chasselak  elsőrendű csemegeszőlők, 
koraérők, szeretik a napos oldalakat, 
a mérsékelten meleg és nem tulszáraz 
éghajlatot. A Csabagyöngye legko­
rábban, julius második felében érő, 
nem nagyon igényes, de a talajért és 
trágyázásért hálás fajta; vékony héja 
miatt a szállítást gyengén bírja és 
bora gyenge. Az Ezeréves M agyar- 
ország  bogyói nagyok, vastaghéjuak, 

léretten édesek, zamatosak; közép­
érésű. Borszőlőnek is elfogadható. A 
ham burgi m uskotály  későn érő cse­
megefajta. A P a ssa tu tti kitűnő asz­
tali szőlő —  finom muskotályzamat­
tal. A M ath iász Jánosné  bogyóinak 
ize igen kellemes, édes, muskotályos; 
középérésű. Az E rz sé b e t K irá lyné  
emlékének bogyói igen nagyok, ropo­
gósak, kellemes zamafcuak, későn ér­
nek, de téli eltartásra is alkalmasak. 
A Szö lőkertek K irá ly n é ja  szeptember 
elején érik, édes, sötétsárga, kelle­
mes zamatu bogyókkal.

T A L A J B E  Á R N Y É K O L Á S
Az öntözővíz jelentékeny része el­

párolog s igy nem használhatják fel 
növényeink. Ha azonban növényeink 
közeit megfelelő anyagokkal beborít­
juk, akkor a talaj hűvösen marad és

vízvesztesége is a legkisebbre csök­
kenthető. Ez okból, ha bekövetkezik 
a nyári meleg, boritsuk be kertünk 
talajf e lü lte t frissen kaszált füvei, 
korhadt trágyával, szecskával, tőzeg­
gel, falombbal, amely anyagokat egy­
két ujjnyi vastagon kell a gyommen­
tes, porhanyó talajra hinteni.

IGLICETÜSKE A LEGELŐÍ
Valósággal kétségbeejtő, hogy bi­

zonyos vidéken, igy többek közt a 
balatonmenti legelőkön, mennyire el­
hatalmasodott az iglicetüskének, má­
sutt gilicetüskének nevezett, tüskés, 
értéktelen, bokros gyomnövény. Az 
állat nem mer hozzányúlni, mert tüs­
kéi szúrnak, mint a tűk, sőt a közelé­
ben levő füvet se tudja lelegelni. 
Vannak legelők, melyeket már 50— 75 
százalékban beborított a gilicetüske. 
Ez azt jelenti, hogy a községnek 200 
holdas legelőterületéből csak 50— 100 
hold nyújt táplálékot az állatoknak, 
mig 100— 150 hold hasznavehetetlen, 
semmit érő terület. Ne habozzunk 
egy pillanatra se, hanem hódítsuk 
vissza ezt az elveszett 100— 150 hol­
dat! A munka nem könnyű. Kemény, 
megélesitett kapával vágjuk ki jó 
mélyen a tüske-töveket! Ha 1— 2 hó­
nap múlva uj hajtások mutatkoznak, 
újra mélyen ki kell vágni minden uj 
hajtást. E munka tehát türelmet igé­
nyel, de ne feledjük, hogy a felvett 
példa esetében —  100— 150 hold le­
gelőterület lesz a jutalma, mely —  
ismételjük —  egyébként elveszett 
számunkra!

A GYOMIRxA^ 
TÍZPARANCSOLATA

Növénytermesztésünkben kétségkw 
vül a legnagyobb hiba az, hogy nem 
irtjuk elég rendszerességgel és kö­
vetkezetességgel a gyomokat. Némely 
földön kétszer - háromszor annyi 
gyomnövény él, mint kultúrnövény. 
S ha most meggondoljuk, hogy ezek 
az élelmes gyomnövények mennyi ned­
vességet, továbbá növényi tápanya­
got vontak ki a talajból, akkor kide­
rül annak főoka, hogy miért alacso­
nyak terméseink, miért oly trágya­
éhesek földjeink s miért szenvednek 
rosszul munkált szántóink annyira a 
szárazság következtében.

Ha következetesen végrehajtjuk az 
alábbi parancsokat, akkor lényegesen 
megjavítjuk földjeink termőképessé­
gét:

1. Gyomnevelő (gabonafélék) növé­
nyek után a következő évben gyom­
irtó (kapások, zöldtakarmányok, ken­
der) növényeket termeljünk!

2. Csak gyommagvaktól megtisztí­
tott, (rostált, triőrözött) vetőmagot 
vessünk el!

3. Gyommagvakat tartalmazó ter­
ményt (másodrendű gabona, rosta­
alj) csak lisztfinomságura megőrölve 
etessünk fel, mert különben az apró 
gyommagvak sértetlenül hagyják el 
a fogyasztó állat beleit, csiraképesen 
kerülnek a trágyába s ezzel vissza a 
szántóföldre.

4. A gyomokkal telitett gabona 
szalmáját lehetőleg ne használjuk al- 
mozásra!

5. A réteket és legelőket kaszáljuk 
le —  még mielőtt a gyomnövények 
ott magvakat érleltek volna!

6. Az arató kaszáját kövesse 
mielőbb a tarló hántása!

7. Az őszi szántás elengedhetetlen 
feltétele a mélyen gyökerező évelő 
gyomok irtásának!

8. Minden gazda és pásztor botja 
fecsketfarkhoz hasonló gyomláló-vas- 
ban végződjék!

9. Gyakori kapálás és boronálás ut­
ján belefojtjuk a földbe még a leg­
makacsabb gyomokat is!

10. Kaszáljuk minél többször az 
utmenti árkokat, a határmesgyéket, 
valamint az ezekhez hasonló, művelés 
alatt nem álló területeket, mert ezek­
ről a helyekről a szél, a viz, a mada­
rak utján rengeteg gyommag juthat 
a szántóföldre!
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Mit kell tudni a Németországban levő 
magyar mezőgazdasági munkásoknak?
Az Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda közleményei

Köszönet az OKH vezetőségének
A Németországban dolgozó, mint- 

tegy tízezer magyar munkás körében 
nagy örömet és megnyugvást keltett 
az a híradás, hogy keresetük haza­
küldésének, bizony meglehetősen bo­
nyolult munkáját ebben az évben is 
az Országos Központi H ite lszövetke­
zet fogja ellátni. A pénztátutalásnak 
ez a módja ugyanis, azonkívül, hogy 
az országos .szervezettel bíró intéz­
mény révén a munkások és hozzátar­
tozóik közt a legközvetlenebb kap­
csolat létesítését, teszi lehetővé és 
hogy a központosított átutalás mellett 
a hazaküldött márkának magasabb 
árfolyamon való elszámolása válik 
lehetségessé, a legkisebb költséget is 
jelenti.

Az Országos Központi H ite lszövet­
kezet ugyanis tekintetbe véve azt, 
hogy a magyar kisemberek ezreinek 
ügyét szolgálja ezzel a ténykedésé­
vel is,

az átutalások közvetítésének di­
ját a lehető legalacsonyabban

állapította meg,

úgy hogy csak a tényleg felmerült

Bodorkós József. Osfcpriegnitz: Szives 
üdvözletüket viszonozzuk; kerékpár-ügy­
re vonatkozó kérdésire érdemleges vá­
laszt adni nem tudunk. A leghelyesebb, 
ha nem vásárolnak sem kerékpárt., sem 
más olyan holmit, amit a határon meg­
vámolhatnak. — Vágner János é.s Tár­
sai, Schulzendorf: A munkaadók vala­
mennyien megkapták már a szükséges 
értesítést. — Szakács Gyula. Haitibbe: 
Csodá lkozunk, hogy a pénz hazaküldésre 
vonatkozó cikket nem értették meg; a 
pénzt — havonta 35 márkát — a mun­
kaadónak kell átadni, a magyarországi 
címzett pontos címével együtt. A legoko­
sabb, ha ezt a szabályt pontosan be­
tartják. — Tóth János és csoportja, 
Wulhersfadt: Havonta csak 35 márkát 
küldhetnek haza. Saját érdekükben ponto­
san alkalmazkodjanak ehhez a rendel­
kezéshez. — Horváth István és társai, 
Hoikendorf: Paprikát is a Transdanu- 
biánál rendelhetik, Berlin, BrUckenallee 
36. — Király János és Társai, Piimov: 
A pénz átutalása 3— 4 hetet vesz igény­
be: ha a címzett címét pontosan és ol­
vashatóan felírták, késlekedés nélkül 
megkapják itthon a pénzt. — Lévay Jó­
zsef, Berger-Danim: Egyes mun kódcso­
portok cimét még nem kaptuk meg; a 
címek beérkezése titán azonban ezek is 
megkapják az elmaradt példányokat, 
úgy, hogy minden felvilágosítást meg­
kapnak. jenkit sem biztatunk azzal, 
hogy hozzátartozóját kivitetheti maga 
után. Az idei szerződtetéseket már le­
zárták és az engedélyezett létszám betelt. 
— Ott Sándor, Gazda Benjámin és Tár­
sai. Milkow: Mint már többször meg­
írtuk: havonta 35 márkát küldhetnek 
haza személyenkint. A pénzt a munka­
adónak adják át egy cédulával együtt, 
amelyre a címzett nevét és cimét kell 
olvashatóan felírni. — Szklenár Pál és 
Társai, I/enenberg: Üdvözletüket köszön­
jük és viszonozzuk, a kerékpárok vám­
mentes hazahozatalának kieszközlésére, 
sajnos, nem tudunk Ígéretet tenni. — 
Kerekes Béla és társai, Buskov: Nagyon 
szép és kedves* levelüket örömmel olvas­
tuk. A szalonna-ügyben nagyon helyesen 
jártak eb a levelet mi le illetékes helyre

költségeit, számítja fel.
Akkor, amikor a munkásoknak 

hozzánk intézett levelei alapján kint 
dolgozó magyar testvéreink és 
hozzátartozóik elism erő és hálás kö­
szönetét to lm ácsoljuk nz O K H  meg­
érte  és szociálisam. gondolkodó ve­
zetőségének, egy kérést is intézünk 
a magyar munkásokhoz. Saját érde­
kében jár el minden magyar munkás 
akkor, ha, a munkaadónak átutalás 
végett, elismervény ellenében átadott 
összeggel együtt, 

világosan és olvashatóan fe l­
írja annak a hozzátartozójá­
nak nevét és pontos címét is, 
akinek a pénzt itthon ki kell 

fizetni.

Sok munkától kímélik meg ezzel az 
átutalást végző tisztviselőket és - -  
ami még fontosabb —  meggyorsít­
ják vele a munkát. A tavaly előfor­
dult késedelemnek ugyanis minden 
esetben az volt az oka, hogy a. német 
munkaadók rosszu l é rte tték  és h ib i-  
san ír tá k  le a nekik  idegen, hangzású 
magyar neveket és rímeket..

továbbifcottuk. Szives üdvözlet. — Bander 
József és társai. Ringeimalde: Soraikat 
illetékes helyre további tottuk ; esed leges 
panaszaikkal a leghelyesebb, ha a tol­
mács utján az Arbeitaanrthoz fordulnak.
— Nagy Károly és társai, Krompfer: 
Legyenek nyugodtak, a hazaküldött 
pénzt néhány napon belül megkapják a 
hozzátartozók. Szives üdvözlet. — Ar- 
gyelán György, Zernitzel: Forduljanak a 
legközelebbi munkaügyi hivatalhoz. Ar- 
beitsamthoz. — Bán József, Seesen: Na­
gyon érdekes, jól raegirt leveleért kö­
szönet; soraival legközelebb foglalkozni 
fogunk.* Kérdései re vá la szólva, közöljük : 
1. a pénzt körülbelül 3—4 hét alatt kap­
ják meg otthon. A Magyarországra ér­
kezés után néhány nappal már kézbe- 
sittet az Országos Központi Hitelszövet­
kezet minden tételt. 2. A pénzküldésre 
vonatkozó előírásokat tartsák be ponto­
san; természtes. hogy baszontalanságok- 
ra nem szabad pénzt kiadni. Annak­
idején. a hazautazás előtt megkapják az 
értesítést, lehet-e és hogyan hazaküldeni 
a 350 márkán felüli összeget. Szives üd­
vözlet. — Vida Pál (Balmazújvárosból), 
KI. Lutzkow: A pénz hazaküldés általá­
ban 3—4 hetet vesz igénybe. Azok az 
összegek, amelyeket a címzettek pontos 
és olvashatóan lejj-t cimével együtt ad­
nak át a munkaadónak, természetesen 
gyorsabban utalhatók át. — Bárkai Ist­
ván. Wolfshagen: Szótárt nem küldhe­
tünk. írjon hozzátartozóinak, azok ve­
gyék meg és küldjék el a kért könyvet.
— Vidéki János, Liidwigsburg, üIkt 
Prenzlau, Brandenburg: Kérésére közöl­
jük ciánét, hogy juharától Írhassanak ön* 
uek. — Iványi Károly (püspökladányi 
munkáscsoport), Kremlin, Sold in Neum.: 
A pénz hazaküldésre vonatkozó ojó 
Írásokhoz saját érdekében alkalmazkod­
jék mindenki. Szótár vásárlására és kül­
désére kérjék meg hozzátartozóikat. Üd­
vözlet. — Illio.h Magda és Egri Esztike. 
Gninow: Üdvözleteiket köszönjük és szivac­
sén viszonozzuk. Jóleső érzéssal olvastuk 
kedves kis versikéjüket, de az közlésre, 
sajnos, nem alkalmas. — Suti István és 
társai, Kint1 liagen: Üdvözletüket Jó 
szívvel viszonozzuk. Kekiíimáclójukktü

a tolmács közbejöttével forduljanak a 
legközelebbi Arbeitsa althoz. — Ferko-
vits .Antal, Lutzlow: Okosan. szépen
megírt levelükért köszönet és üdvözlet! 
Nagyon helyesen Írja: „Mink, hazánk­
ból ideszakadt munkások, minden erőnk­
kel azon leszünk, hogy a magyar név­
nek becsületet, magyar hazánknak pe­
dig egy hatalmas jóbarátot szerezzünk.“ 
Nagyon helyes, ezt vá rju k  el minden to l­
mácstól és minden m agyar munkástól.

Vénezel András és társai, Neuhof: A 
Vasárnapot, megindítottuk cimiikre. Lóv­
ásár Jó z se f tolmácsuknak azt üzenjük, 
hogy igyekezzék a csapat tagjainak kéré­
sét. és elintéznivaló ügyelt, mindenkor szi­
vén viselni és a kérésükkel hozzáfordu­
lóknak segítségére lenni. Ha újabb pa­
naszok merülnek fel a tolmács ellen, a 
minisztérium erélyesebb lépéseket tenne. 
_  Medovárszky Márton csoportvezető, 
tolmács: Nagyon szívesen vagyunk segít­
ségére. Dénes Vilmának, hogy az a derék, 
jóravaló ember, aki őt rendesen és becsü­
letesen el akarja tartani, feleségül ve­
hesse. Ha Stefan Wojtowits orosz hadi­
fogoly német állampolgár, akkor az ot­
tani törvények az érvényesek a házasság­
nál reájuk nézve. Tehát megesküdhetnek 
Németországban, csak a leánynak szük­
sége van a születési bizonyítványra és ke­
resztlevélre. Bővebb felvilágosításért for­
duljon az Arbeitsamthoz. — Csernyi Fe­
renc csoportvezető: Szép levelüknek na­
gyon megörültünk, amelyből tudomásul 
\ettük, hogy jól érzik magukat. Igyekez­
zenek megérteni egymást és békességben 
élni. — Bencsik János és társai: A pénzt, 
a rendes árfolyamon számítják, ugyan­
úgy, mint tavaly. Szalonnának az ára, 
mint már közöltük, mindenütt 1.45 már­
ka. Többet nem számíthatnak sehol. Ha 
ilyen panaszuk van, úgy forduljanak 
hozzánk, ml a Hangya Központ utján el­
intézzük. — Juráosik (iábor: Havonként 
35 márka küldhető. A fennmaradó ősz- 
szeget az utolsó hónapban lehet haza kül­
deni. — F. Hegedűs György, Strenunen: 
Nem biztathatjuk azzal, hogy vámmente­
sen tudják hazahozni a kerékpárt. — 
Szűcs Pálné, Ilermanshöh: A követség 
utján hozzánk juttatott kérésére intézke­
dés történt. Az ügyet, kivizsgáljuk. — 
Homokos Gábor és társai. Schönfliess: A 
követség utján hozzánk továbbított leve­
lére válaszolva, értesítjük, hogy legjobb,

M ecsér  András országgyűlési kép­
viselő, az Országos M ezőgazdasági 
K am ara  elnöke, junius hó 24-én láto­
gatást tett Schön fliessben , a Welt- 
heim -bir tokon alkalmazott, magyar 
mező gazdasági munkásoknál, hogy
meggyőződést szerezzen arról, milyen 
helyzetben vannak munkástestvéreink 
az idegenben.

M ecsér  András behatóan érdeklő­
dött a munkásoknál munkahelyük, 
ellátásuk és keresetük felől. Nagy 
megelégedéssel értesült arról, hogy 

a munkások minden tekintetben 
elé-gedettek, keresetük és ellátá­

suk megfelelő.

Küönösen nagy hálával és szeretettel 
számoltak be arról, hogy a Hangya 
berlini képviseletétől, a Trasdanu- 
biától pompás hazai szalonnát és ha­
misítatlan szegedi paprikát, kapnak a 
kormány gondoskodása folytán.

A birtok tulajdonosával és a mun- 
kafelügvelökkel is érintkezésbe lépett 
az Országos Mezőgazdasági Kamara 
tanulmányúton járó elnöke és öröm­
mel értesült arról, hogy a munkások 
a munkaadó legteljesebb megelégedé­
sére látják el munkájukat; kedvvel 
és becsületes jószándékkal eltelten 
végzik el a reájuk bízott feladatokat.

Őszinte elégtétellel és örömmel ér­
tesülünk mi is és velünk együtt vala­

ha a tolmács utján előbbi munkaadójához 
fordul és megírja mostani cimét. Gál 
János; A Vasárnap  előbbi számában meg. 
irtuk, hogy családtagot, vagy ismerőst ne 
hivjanak ki Németországba, mert köny. 
nyen előfordulhat, hogy a német hatósá­
gok visszaküldik őket. — Kovács István: 
Kérelmével fordul 1on a legközelebb eső 
munkaügyi hivatalhoz, Arbeitsamthoz.' 
Mivel tolmácsuk nincsen, kérjék meg h. 
munkahelyükhöz legközelebbi mun Iá s- 
csapatbeli tolmácsot, hogy az Arbeits- 
amtnál legyen segítségükre. — Baranyai 
András, Grambow: Legyenek nyugodtak, 
a pénz rövidesen megérkezik. A levonás 
ügyében forduljanak a legközelebbi Ar 
beítsamt-hoz. — Zima Márton; A Vasár­
nap előbbi számaiban közöltük a tolmá­
csok kötelességeit. Ism ételten figyelm et, 
te tjü k  a. tolmácsokat, hogy kötelességük  
a m unkásoknak segítségére lenni. Ha. va­
lak i beteg, azt az orvoshoz is el. keli kí­
sérn i és ezért sem m iféle ellenszolgálta­
tást, pénzt e lfogadni nem szabad. Fordul­
janak a legközelebbi munkaügyi hivatal­
hoz (Arbeitsamt-hozt. ha ismét panaszra 
lesz okuk. — Szabó Lenke, Stavenhagen: 
Kovács Dezső gazdasági felügyelő úrhoz 
intézett leveliikre értesítjük, hogy tolmá­
csot a legközelebbi munkaügyi hivataltól. 
Arbeitsamt-tól kérjenek. Tolmácsolásra 
addig is kérjék fel a közeliikben levő 
munkáscsapat tolmácsát, ö majd segithé. 
giikre lesz. — Buda Mihály: Kérésüket 
továbbítottuk. — Fagyas József cso­
portja: Forduljanak tolmácsuk utján a 
legközelebbi munkaügyi hivatalhoz. Ar- 
beitsamthoz. Legyenek nyugodtak, ügyük 
elintézést, fog . nyerni. — Illés István, 
Heimensdorf: Örömmel olvastuk levelük­
ből. hogy jó helyen vannak és helyükkel 
nagyon meg vannak elégedve. Ne vásá­
roljanak most olyan dolgot, amit a haza­
utazáskor Is megvehetnek. Élelmiszert ne 
kérjenek hazulról, mert romlandó^dolgot 
nem lehet postán küldeni. Lehetőleg ne 
terheljék meg az otthoniakat semmivel, 
mert kint is kapnak, amire szükségük 
Tan. __ Kun Lajos, Schloss Neudorf; 
Oravecz János és társai; Pólyák László, 
Puchmv: Megindítottuk az újságot. Vala­
mennyieknek minden jót kívánunk. 
Bocsi János és társai: A Vasárnapból 
már értesültek a pénzküldésre és a sza­
lonna küldésre vonatkozó tudnivalókról. — 
Klimó Géza és társai: Forduljanak a lcĝ  
közelebbi munkaügyi hivatalhoz. Arbeits- 
amthoz, tolmácsuk utján és ott adják elő 
panaszukat. — Bohati Pál, Bülow : Örü­
lünk. hogy jól és békességben élnek. Ta­
valy is a Boliatl-csoport derekasan kitett 
magáért.. A Vasárnapot megindítjuk több 
példányban a csoport részére. Továbbra 
is minden jót. — Suri Imre, Zolkendorf: 
Ha becsülettel fogja továbbra is végezni 
munkáját, úgy a továbbiakat elintézzük; 
— Dimbauer Ferenc, Zapel: A Vasán 
napot már küldjük a csoport, részére több 
példányban. A pénkkilldésre *s a levoná­
sokra vonatkozólag a Vasárnap  előző szá­
maiban bővebb felvilágosítást találnak.

mennyi illetékes itthoni tényező is a 
magyar munkások becsületes munka­
teljesítményéről és arról, hogy 

a magyar mezőgazdasági mun­
kások ezidén is kitesznek ma­
gukért és régi jóhirüknek meg­
felelően, a Németországban fog­
lalkoztatott idegen nemzetiségű 
munkások sorában ezúttal is az 
első helyre küzdik fel m .£•' 

kát.

M in d en k i ren d e lje  m eg havi 
szalonna-adagját 

Ismételten megírtuk, hogy minden 
Németországban foglalkoztatott ma­
gyar munkás havonta öt kiló ma­
gyar vámmentes szalonnát rendel­
het a H a n g y a  berlini képvisele­
ténél, melynek cime: T  r a n s d a- 
n u h i a ,  B e r l i n ,  B r U c k e n a l ­
l e e  3 6. A szalonna ára 1 márka 
45 pfennig kilogrammonként. Nézet- 
eltérések elkerülése érdekében he­
lyes, ha a szalonna szétosztásánál 
valamennyi érdekelt jelen van.

Nyomatékosan megismételjük azt 
a figyelmeztetésünket, hogy min­
denki éljen ezzel a kivételes lehető­
seggei és rendelje meg a szalonnát 
havonta, mert aki az egyik hónap­
ban nem rendeli meg szalonnáját, a 
következő hónapban nem vehet tíz 
kilót azon a címen, hogy egyszerre 
veszi igénybe kéthavi adagját.

Üzenetele
Ez a rovat m indenkit érdekel!

M e c s é r  A n d rá s  lá to g a tá sa  
m a g y a r  m u n k á s o k n á l
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Végre elkövetkezett virágos Szent 

János hava. A 'Földanya kinyitotta 
kalásztól, 'gyümölcstől csillogó tenye­
rét és az ember, a Föld örök hőse, 
elindul, hogy veritókes, nagyszerű 
eposzban kiteljesitse a jö ven d ő t,..

Utolsó ünnepét üli most. Virágos 
Szent János bibortüzet gyújtogató 
ősünnepét. Pántlikás, virágos leányok 
és bokrétás deli legények elindulnak 
a Tiszai-partra, a Körös-hátra , a M a­
ros  szelíd vize mellé, de messze el, 
szerte Attila király örökös földjén, a 
Zsil, az Olt vadregényes völgyében, a 
szőke Száva  táján, a „rozm aringos 
D ráva  m entén“ s fent, a híres ma­
gyar északon: a Poprád , D unajec, 
Á rv a  fenyvesei között kanyargó vizé­
nél és túl a Lajtám  mindenütt és min­
denhol elindulnak a leányok és legé­
nyek, hogy tiszteletet tegyenek virá­
gos Szent Jánosnak, hogy meggyujt- 
sák a szent tüzet, mint hajdan a tál­
tosok, hogy jóslatot mondjanak belőle 
és bizonyságot tegyenek az erőről, a 
bátorságról. És hogy párt nyerjenek, 
gyermeket kérjenek, egészséget, örö­
met. Szűz legények gyújtják a szent 
tüzet, az u jtü ze t, vagy kerékforgatás- 
sal, vagy acél-kova-taplóval. A tűz 
négy sarkára ül az ünneplátó nép. Az 
ünneplés fénypontja a tüzugrálás. 
Nemcsak a fiatalok akarnak ám erőt, 
egészséget; nem ám, az öregek is 
ifju ltan ugranak át a szent tűzön. 
Sőt mi több: gyermekes anyák, ke­
zükben a kisgyermekkel, akit már 
felmutattak atyjának: a Napnak, 
most ő is átugrik a piros lángok 
fölött. Mindenki a Nap fia, minden 
dolog a tüzből szülétett és minden a 
Földanya kebelébe tér meg és egyszer 
mindent a Nap szerelme öl meg és 
támaszt fel. A nap szerelme a tűz. 
A Földanya a Nap felesége. Nászuk­
ból uj dicső világok születnek, hősök, 
bátorak világai, hol aranymezőn örök 
a sikeres vadászat és örök a termé­
keny, szép szerelem . . .

Term ékenység  . . .  Hatalmas üszkö- 
ket emelnek ki a szent tüzből és az­
zal a világitó fáklyával kerülik meg 
a határt. Legyen termékenység. Gyü­
mölcsöt hánynak kosárszám a tűzbe 
CSzentiváni alma), áldozat kell a 
Földnek. Akkor ad szépet, sokat, te- 
méntelent. A tűzben sült gyümöl­
csöt meg kell enni. Ez minden beteg­
ség ellen jó. Virágot, rózsát, violát, 
tisztesfüvet haj igáinak a tüzbe és 
kiáltják:

—  Milyen magasra száll a füstje, 
olyan magas legyék a gabona s a 
k en d e r...!  A füstből, a füst irányá­
ból, szállásából, színéből jóslatot is 
mondanak. A  gyerekek virágos 
bodza-gallyat égetnek tűzön és verik 
véle egymást. Az egészség és jókedv 
és szerencsés meignevekedés rájuk 
fér.

Bizony szentiványi almát, gyer­
mekes szülő Szent János (Szent 
Iván) náp előtt nem eszik. Mertaz- 
xal ,,a gyermek részét eszi meg“ . Do 
a jószágra is van gond. Csengőkkel, 
virágokkal diszitett jószág jó, ha át­
veretik a tűzön. Hasznos. De égetett 
végű vesszőt is kell a virágágyba, 
vetemény-ágyba dugni, hogy tartson 
tóle a féreg. Az a lyány, aki nem 
meri átugrani a tüzet, bizony nem 
megy férjhez. De az se, kinek ko­
szorúja tüzbe esett és nem meri ki­
kapni. Parazsat sem árt hazavinni. 
Ez is jó mindenről. Ami legfonto­
sabb, ezzel kell otthon is meggyuj- 
tani a tüzet. Szent Iván tüze ég ez­
után egész esztendőben a tűzhelyen 
és ez szerencse és áldás.

Szent János éjjele minden-kép je­
les. Ilyenkor van a Nap a Világdele- 
lön. Ilyenkor szólalnak meg az álla­
tok, ilyenkor panaszkodnak és ilyen­
kor mondják meg a Jó gazdának, 
hol, merre az elásott kincs. 
Szent Iván napja a biibáj. a varázs 
napja, az ősbabona éjjele. Pont éj­
nek éjfelén, ahová a Hold a legma­
gasabb fa végének árnyékát veti, ott

a kincs. Fel is lobog a látó ember 
előtt, aki a K ü kü  madártól megtudta, 
merre induljon és mit tegyen. De 
jó és tanácsos vigyázni, mert hátha 
nem kükümadár, hanem csodamadár­
ral volt találkozása. Jaj, akkor elcsá­
bítja sürü erdő rejtőkébe, a szomo­
rú szépségek erdejébe, ahonnan visz- 
sza sohse talál, de harmadnap haj­
nalra meghasad szive. Csodálatos tá­
jakra csalja-ez a madár á földi ha­
landót. Citera erdőbe, ahol minden 
fán citera, meg furulya nőtt és jaj, 
aki meghallja a csodabéli zeneszót. 
Olyan ez, hogy meghal, aki meghall­
ja. Nem egy táltos járt már igy —  
a. régiek hite szerint.

Vigyázzon hát, aki mélánkos eézü. 
Mert jön az aratás, a munka és r í  
a kalász az ember után. Ki a határ­
ba, áki az ember nevezetre számot 
tart.

Aratók dalától cseng-bong a nyár­
est és a pirosló hajnal. A jószágai 
mezőben ropog a rendbe hajló búza. 
Döngetik az élet arany falát a nap­
sütött parsztkarok. Szent munka ez, 
nagy munka ez. A lángsugaru nyár 
minden kínjával terhes. Fáradság, 
Rzomjuság, álmatlanság. Rövid né­
hány órát alszik ilyenkor a magyar 
paraszt. Pirkadatkor kezd, hogy a 
harmatban vághasson, hogy el ne 
pergesse a kalász a drága magot. És 
holdvilágos éjjelen is ott cseng a 
fényes igyekezet, amikor már csalo­
gány és fürjecske ugyancsak „rin­
gatja a bölcsőt“ .

Sietni kell. Jöhet egy rengeteg eső 
és kicsirázik' a gabona. Jöhet egy 
szörnyű ítéletidő és földre hajlik, 
porba törik a gabona és kicséplődik 
gyémántos szeme. Sietni kell. Idestova 
lehullanak az ócska csillagok és a 
fény Istene, a drága Nap, bucsuztán 
pirosba hajlanak az erdők éé elné­
mulnak a madarak, sietni kell, nagy 
a szárazság, kapálgatni kell a kapá­
sokat. Sietni kell a learatott földet 
fölhaáogatni, borónálni. Sietni kell, 
vár a gyümölcsös sok küszködéssel. 
Sietni kell, hiv a szőlő, nyesni, per­
metezni, kötözni. Sietni kell, sok a 
baj a jószág körül, itt az ideje a juho­
kat ié nyirrti, a libákat, kacsákat meg­
tépni, mert már ugyancsak hullatják 
a drága tollúkat. Sietni kell, holnap
it.t a cséplés és gondoskodni kell sok- 
mindenről. Sehol egy percre meg ne 
álljon á munka és mindenütt minden 
rendben menjen. Aludni, tűnődni rá­
érünk karácsonykor. Mulatozás meg 
majdcsak lesz még odáig. Hiszen ha 
minden úgy sikerül, ahogy vártuk, s 
ahogy kértük a Termékenység Iste­
nétől, akkor majd csapunk olyan 
arató ünnepet, hogy csalt lajtorjáról 
lehet enni a bélést és Hencidától- 
Boncidáig csereg a sárga lé . , .

Addig pedig hadd menjen a mun­
ka, hadd csengjen a kasza, hadd dől­
jön a rend, hadd szaporodjon a ga­
bonakereszt, hadd nőjjön az asztag, 
hadd daloljon a fiatalság:
Ha kim egyek aa A lfö ld re  kaszálni, 
Nem. tudok a rózsafától kaszáim , 
Tele van a rendem a lja  p iros

rózsával,
Tele van a szivem  szom orúsággal.

De mikor aztán a barnapiros lyány 
rákacsint egy kicsinykét a legényre, 
úgy a föld végén, egy kis szusszanás- 
ban, bizony mindjárt imigy ázól a 
nótája:

Ne m en j rózsám a tarlóra .
Gyenge vagy még a sarlóra .
H a  elvágod k is  kezedet,
K i  sü t nékem lágy k e n y e re t . .  . !

SZÁMADÓ ERNŐ

Először ment a Jancsi Iskolába é# 
Iszonyú bőgéssel tért haza. Az apja 
megkérdezi:

— No fiam, miért sírsz?
— Megvert a tanító ur.
— Miért?
— Megkérdeztem föle. hogy miért vert 

meg, hiszen én jól viseltem magamat, a 
tanító ur azt felelte:

— Látod, fiam, Igaz. hogy nem vagy 
hllnös ég mégis kikaptál, most hát gon­
dold el, hogy mi lösz akkor, ha. m*g 
fogód érdemelni a büntetést.

E g y  erdély i temetőben
E g y  erdélyi temetőben csilinge l a k is  

harang.
M ost tem etik édesanyám, hozta h írü l 

egy galamb.
Vállam ra szá llt, s ír tu n k  együtt, a

könnyeink hullottak, 
S író  szellő **itte körmyünk, koporsóra  

csokornak.

E g y  erdélyi temetőben elhallgat a 
harang,

E lfö ld e lték  édesanyám, fá jó  szívem  
megszakadt.

S zá llj él, galamb, s író  szellő, vigyétek  
a szivem et,

K ih ű lt  testem  anyám mellé hazavinni 
nem lehet!

P A T K Ó  O L IV É R  (O kány) 

Göcsei b o rd a l. . .
Ha nem volna pohár és benne a jó  

bor,
M itő l lenne kedvü n k ; nem igy van-e, 

só g o r?
M itő l dalolgainánk, ha nem volna 

kislány ,
Tán v irág  se volna pörge

kalapunknál?

Ha nem lenne ez az Isten-adta  
„noha'1,

Belepné, ellepné jókedvünk a moha, 
M i is  lenne fe g yve r gazduram  

kezében,
Ha az asszony urnám  fö lke rü l a 

székbe ?
H ogy vélekedsz, sógor, hát Te , jó 

cimbora ?
Éh en  van, koccintsunk, jó  ez a kis 

noha.
M E N T E S  IS T V Á N  (L e n t i) , 

Vigasztalás
E z  a v ilág , ez az élet,
De mostohán bánt velem,
M i az a k in , tudnom kellett 
Gyerm ekkorban m ár nekem.

Édesapám  olasz földön  
A harcmezön elesett,
Édesanyám  gyenge szive 
Bánatában m egrepedt.

Orbán, a falusi szabómester, urat 
nevelt a fiából. Jól találta, mert a 
fiú hálás volt iránta, öreg korában 
tisztességesen segélyezte. A városba 
is magához vitte volna, de a szabó­
mester nem akart megválni a falutól.

Volt egy lova s szekere, azzal he­
tenként bement a szomszéd városba, 
ennyi éppen elég volt neki a városi 
életből.

Nevezetes fogat volt azon a kör­
nyéken Orbán szabómesteré. A ló hi­
szen emberek előtt is megállta he­
lyét, de a szekér siralmas egy alkot­
mány volt. Kerekei sem egyszabá- 
suak, oldaideszkái meg éppen fele­
mások. Nadrágos ember bizony nem 
igen illett bele ebbe a szekérbe. Már 
pedig a szabómester a fiáért is ezzel 
a szekérrel ment el az állomásra, 
mikor ez haza-haza tért látogatóba.

A fiú segíteni akart a szekérben 
mutatkozó fogyatkozáson. Egy láto­
gatás alkalmával csinos kis kocsi­
szekeret vett a városban az apja szá­
mára.

. De hogyan tudja apjüra rá taná­
csolni az értékes portékát? A kocsit 
ugyanis 150 pengőért vette meg a 
kocsi gyártótól. Ilyen drága ajándékot 
nem fogad el az öreg.

Megállapodott hát a kocsi gyár tó­
val. hogy az öregnek azt mondják: 
a kocsi 30 pengőbe került, tehát nyu­
godtan elfogadhatja. A szabómester 
csakugyan belement a fogatcserébe s 
fia  örömére vígan parádézott az uj 
kocsival. A kővetkező nyáron azonban 
apja megint a rozoga szekérrel várta 
az állomáson.

—  Hát a kocsi? —  nézett nagyott 
a fiú. —  Miért nem jött a kocsival?

Az öreg ravaszul hunyorított.
—  A kocsit eladtam! —  mondotta. 

— Nagyszerű vásárt csináltam vele: 
te  30 pengőért vetted, én éppen a 
duplájáért, 60 pengőért adtam el. Az 
ember ritkán jut ekkora nyereség­
hez . .

N incsen  senkim., mégse s iro k : 
H ősi halott az apám,
Te m iattad lettem  árva , 
H önszeretett, szép hazám!

T A M Á S  F E R E N C  (P á h i)

CSAK*
E G Y  G O N D O L A T

„Esznek a nyomorultak és 
megelégszenek dicsérik a* Urat, 
kik keresik Ötét és él az ó 
szívók mindörökké" — tanítja 
hitünk könyve, a Biblia. Isten­
adta kötelességünk é í  jogunk 
a mindennapi kenyerünket ki­
követelni éz megszerezni, de so­
hasem szabad elfeledkeznünk 
arról, hogy elmúlik minden: 
kedv, öröm, gazdagság, hata­
lom, vagy akár bú, gond és 
szegénység, és a halálban ma­
gunkra maradva, meg kell ál- 
lanunk Isten előtt, ahol már 
ajkunk néma lesz, ellenben 
szivünk, halhatatlan lei künk fog 
vádolni bennünket, vagy vé­
deni érdemünk szerint.

.,Boldogok a lelki szegé­
nyek..." —  tanít tovább a Szent 
írás. Igen: legyünk elégedetlenek 
magunkkal és valljuk meg, hogy 
szegényei vagyunk a Szépnek, 
jónak és igaznak és leljük gyö­
nyörűségünket az Ur törvényei­
ben: ,,mert elhervad a fü, vi­
rága lehull, de az Ur neve és 
igazsága megmarad őrökké..."

Három fontos évszámot közlünk. 
Tessék megírni, milyen eseményről 
nevezetesek ezek az esztendők:

1038
1526
1868

A levelezőlapra irt válaszokat a 
Vasárnap  szerkesztőségének cimére 
(Budapest, V., Báthory-u. 24.) kell 
küldeni tiz  napon belül. Elkésve ér­
kező válaszokat nem Veszünk figye­
lembe. Jutalom:

néhány konya-.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

a k ik  a k itűzö tt kérdésre helyes vá­
laszt kü ldenek ; elő fiz e tő  táborunk,
tag ja i és elő fizetési d ij-hátra lékuk  
nincs.

A  Ta lá lja  k i !  helyes megfejtését 
és eredményét a 30-ik számban tesz- 
szük közzé!

A 24. számban közölt Találja . k i !  
számnevet is magábafoglaló szavak 
beküldésére hívta fel olvasóinkat.

M egfejtést —  sajnos —  mindössze 
tíz előfizetőnk küldött be. A legtöbb, 
az előírásnak megfelelő szót beküldő 
előfizetőnk
Prókay Gyula (D ió sg yő ri V asgyá r) 
cimére könyvjutalmat küldtünk.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK: 
Kertész Ferenc, Gyula: Őszinte

együttérzéssel olvastuk 'eveiét; az abban 
foglaltakkal legközelebbi számaink egyi­
kében foglalkozni fogunk. Már most 
megemlítjük, hogy a kormány sokszor 
ás sokat foglalkozik az említett kérdés- 
sel és reméljük, hogy módját is ejti a 
megoldásúak.
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3 VASARNAP
Minden sz. p. Kornél

4 HÉTFŐ
TTlrlk

5 KEDD
Z. Antal. Encse

6 SZERDA
Izaiás pr.. Ezajás

7 CSÜTÖRTÖK
Cirill és Metód

8 PÉNTEK
Erzsébet kir.-né. +. Teréz

9 SZOMBAT
Veronika, Lukrécia.

A nappal tartama julius ö-ód 15 óra 
7̂ per*-. ;j hót folyamán 7 perccel fogy. 

A hold fény változása: Első negyed
4-én.

tzóüuttycd a Ucuzánedt
Ezt a szép jelszót, annak idején 

M u sso lin i adta ki, amikor elindította 
a mozgalmat az azóta világviszony­
latban is legelsőrendii olasz légi­
flotta megteremtésére. Most, hogy a. 
kormányzó hetvenedik születésnapja 
alkalmából, mint lapunk is közölte 
már, a nemzet hódolatának jeléül a 
kormány H orthy  M ik lós N em zeti R e ­
pülő-Al/ip létesítését határozta el, 
hazánkban is időszerű a jelmondat: 
Szárny fit a hazának!

A  Nemzeti Repülő-Alap ügyében 
már értekezletet is tartottak a mi­
niszterelnök részvételével, s elsőren­
dű nemzetvédelmi feladatnak nyilvá­
nították a magyar sportrepülésnek 
minél szélesebb alapokra való helye­
zését.

A kormány részéről biztositott 
összegen felül m áris hatalmas meg­
ajánlások történtek a különböző tá r­
sadalm i osztályok> adományaiból. Be­
fizetések a m. kir. postatakarékpénz­
tárnál eszközölhetők a 65.080. sz. 
csekkszámlán. Hisszük és reméljük, 
hogy a szép cél megvalósításában a 
magyar falvak áldozatkészsége is 
megnyilvánul.

Uj gazdasági tanácsosok. A kor­
mányzó K lepe isz  Jenő taszári lakos 
és vitéz Kozáry  Ferenc göllei lakos, 
uradalmi főintézöknek a hazai mező- 
gazdaság fejlesztése körül szerzett 
érdemeik elismeréséül a magyar k i­
rá ly i gazdasági tanácsosi címet ado­
mányozta.

A Stefánia Szövetség közgyűlése.
Az Országos S te fá n ia  Szövetség  jú ­
nius 23-án tartotta U grón  Gábor dr. 
v. b. t. t., ny. belügyminiszter elnök­
lésével közgyűlését, amelynek során 
leleplezték néhai Bóka.y János dr. 
professzornak, a Szövetség társelnö­
kének bronzplakett.jét. Az elnök is­
mertette a Szövetség multévi műkö­
dését, amely szerint, a Szövetség mű­
ködése az ország 8,688.31!) főnyi, la­
kosságából 5,050.128 fő re  terjed, k i. 
A *tisztujitás során a régi tisztikart 
választották meg. Ezután F e k e te  Béla 
dr. miniszteri tanácsos a belügy­
miniszter nevében üdvözölte a Szö­
vetséget s a miniszter további támo­
gatását. helyezte kilátásba.

Adomány a Horthy Miklós repülő­
alapra. A F ő vá ro s i Közm unkák Ta­
nácsának tisztviselői és egyéb alkal- 
m a zott.a i egyhangú lelkesedéssel ej- 
határozták. hogy augusztus havi fize­
tésük egy százalékát a H orthy  M iklós 
nemzeti, rrpülöala.p javára  önkéntes 
adományként felajánlják.

Filléres gyorsvonatok. Az Állam­
vasutak igazgatósága közli, hogy j ú ­
liu s  3-án. va sá rn ap  Szegedről. Hód­
mezővásárhelyről, Debrecenből és 
Gyuláról filléres gyorsvonatokat in- 
dit Szolnokra.

Felavatták az 1-es 
honvédek és népfelkelők 

emlékszobrát
Junius 26-án délelőtt leplezte le a 

fővárosban a volt 1-es honvédek szo­
borbizottsága az ezred hősi halottai­
nak emlékművét. A -hatalmas emlék- 
szobor egy törött, puskával támadásra 
induló honvédet s mögötte egy nép­
felkelőt ábrázol, aki kézigránátot tart 
dobásra készen. Rendkívül sikerült, 
nagyhatású műalkotás, melyet M ár­
ton Ferenc és S ik ló d y  Lőrinc alkot­
tak. Alapzata kápolnaszerli.

A szobor leleplezését Jó z se f  királyi 
herceg tábornagy végezte s az ünne­
pélyen a magyar katonai és világi 
előkelőségek, valamint tizenkétezer- 
nyi nézőközönségen kívül az olasz 
frontharcosok küldöttsége is részt.- 
vett Annihale T eu to n  vezetésével.

A királyi herceget kürtszó fogadta, 
utána ellépett, a diszszáj&d előtt. A 
tábori mise után, amelyet Hász Ist­
ván püspök végzett az ezred tábori 
lelkészeinek segédletével, Ra.rtha, La­
jos altábornagy kért. engedélyt. Jó zse f 
királyi hercegtől a szobor leleplezé­
sére.

A királyi herceg magasszárnyalásu 
beszédben méltatta az ezred hadi- 
tényeit. Majd üdvözölte a vendég 
olasz frontharcosokat. Beszédét ma­
gyarul fejezte be:

—  Fogadjuk • meg e helyen, hogy 
minden munkánkat és gondolatunkat 
édes hazánk szolgálatába állítjuk. 
Legyen az elesett hősök példája út­
mutató fáklya, legyünk egyek, egy­
ségben, s akkor a poklok kapui sem 
vesznek erőt rajtunk!

A nagyhatású beszéd után az em­
lékmű megkoszorúzása s a diszalaku- 
latok elvonulása következett.

A szoborral a magyar feltámadás 
erősödő gondolata gyönyörű jelképpel 
gazdagodott. . .

Milyen lesz az uj Szent István 
ötpengős? A pénzügyminiszter ren­
deletet adott, ki a Szent István király 
emlékére vert ötpengős ezüstérm ék  
külalakjának szabályozásáról. Az 
érme egyik lapján Szent István dics­
fénnyel övezett domborművű arcképe 
van. Az érme másik lapján Szent Ist­
ván korabeli cvm erpgjzs van, a dics­
fényes Szent Koronával.

öngyilkosságot követett el Rózsa Sán­
dor bandájának utolsó tagja. Junius 
24-én reggel, a tolnamegyei Ozmán fel­
akasztotta magát fti.pl János 00 éves 
földrnives, aki utolsó életbenmaradt. tagja  
volt Rózsa Sándor bandájának. részt- 
vett a. kalandozásokban, majd. börtönbe 
kerü lt. A mllleniumi ünnepségek általá­
nos amnesztiája neki is meghozta a sza­
badságot. Ozorán telepedett le, ahol meg­
nősült. és azóta rendes életet élt. Az Idős 
ember az utóbbi időben tehetetlen lett 
és efelett! elkeseredésében maga vetett 
véget életének *

A júliusi buzakamat-kulcK. Á Pénz-
intézeti Központ közhírré tette, hogy a 
buzazáloglevelokberj folyósított és buza- 
értékre szóló kölcsönök törlesztő részle­
teinek befizetésénél és a buzazálogleyelek 
kamatszelvényeinek beváltásánál folyó 
évi julius havában átszámítási kulcs 
gyanánt 1 mm buzaórtóket 28.19 arany- 
pengővel kell számítani.

Tizenhárom évi szigorított dolog­
házra ítélték Hajtó Antal merény­
lőjét. A pestvidéki törvényszék ju ­
nius 27-én hozott Ítéletet H a jtó  Antal 
rendőri őtörzsőrraester merény lőj e 
ügyében. Ifj Pongor  Lászlót, aki a 
rendőrörmestert meglőtte, összbün- 
tetésül szigorított dologházba utalta, 
aminek a legrövidebb időtartamát ti­
zenhárom évben szabta meg. B o d ó  
Imrét, a törvényszék hétévi fegyház- 
zal sújtotta. Az Ítélet még nem jog­
erős.

Egy katonai autó katasztrófája.
Junius 22-én. délután Sz ikszó ró l M is ­
kolc felé gyakorlatról hazatérő kato­
nák tehergépkocsija felfutott egy 
kőrakásra és felborult. E g y  Örvezető 
meghalt. Két honvéd súlyosan, három 
pedig könnyebben megsebesült. A 
vizsgálat megállapította, hogy a gép­
kocsi vezetője egy szembejövő sze­
mélygépkocsi nyomán felszálló por­
felhő miatt vesztette el látó- és tájé­
kozódó képességét.

Földmives dalárdák sikere
A kétnapos székesfehérvári dalos­

versenynek, amelyet mds fé lszáz ének­
kar rendezett az ország minden ré­
széből, örvendetes meglepetése és lé­
lekemelő eseménye volt, a parasjtda- 
lárdák erőteljes elötörése. N em es, 
szép szövegkiejté .siik , a legkényesebb  
igényeket is k ie lég ítő  m űvészies elő­
adásuk m indenkit elragadott. Öröm­
mel állapították meg a hallgatóság 
soraiban, hogy a magyar zenekultú­
rának uj tábora sorakozik; az uj 
vért, uj szellemet, magyarosabb ér­
zést. biztosi tó falusi földmives ifjú ­
ság képében. így  is van jól. A ma­
gyar falunak meg kell már végre 
mozdulnia, s meg kell értenie, hogy 
csak az tud, aki tanul! Ha pedig ko­
molyan hozzáfog a falu fiatalsága, 
ö is az elsők között, lehet akármilyen 
téren. Csak akarni kell, erősen akar­
n i .

Két öngyilkossági kisér le' egymásután.
Junius 26-án déutón Budafokon , a Hajó- 
Utca 28. szám alatti lakásán öngyilkos- 
sági szándékból felakasztotta magát 
Csizmadia  Mitoályné. 28 éves fényezőn/*. 
A kötél azonban elszakadt és az öngyil­
kos nő eszméletlenül zuhant a földre. 
Amikor magához tért, újabb öngyilkos- 
sági kísérletet követett el. ro p  pohár 
vízben iorm a-lint oldott fe l és azt mép­
ít to. A makacs öngyilkos jelöl tét a mentők 
súlyos állapotban kórházba vitték.

K Ő B E  K E L L E N E  V É S N I . . .

..Az idő sürget, inkább ma, mint holnap, munkába 
kell ál lan i a szeretet feladatának meg val ósitásáh o i . 
Gátat kell vetni a bábeli zűrzavarnak, amely a lelkek 
megértésének lehetőségét hova-tovább elsorvasztja. 
Az első feladat: elejét venni, hogy akik ma még 
megértik egymást, holnap farkasok gyanánt törjenek 

egymásra."
(Részlat vitéz Im rédy Béla. • m iniszterelnöknek, az 
Euch arisz tiku s Világkongresszuson elmondott be

szódéból.)

Rettenetes felhőszakadás 
pusztított egy bukovinai 

magyar faluban
Bukovina egyik magyar falujában, 

Jó z s e f fa lvá n , borzalmas árvízka tasz­
tró fa  p u sz títo tt. A z  árvizet borzal­
mas jégeső előzte meg. ötnegyedórán 
át zuhogott a jég  és teljesen elverte 
a mezők termését. Ezután hosszú 
ideig tartó felhőszakadás következett, 
majd rombolva rohanó árviz ömlött 
a falura. H ázakat, em bereket, állato­
kat, sodort el. A falu magyar plébá­
nosa, Németh  Gél lért Kálmán dr., az 
egyetlen rendelkezésre álló mentő- 
csónakon egész éjjel gyermekeket 
szállított a magasabb fekvésű falu­
részre az árterületről, öt, em bert v it t  
el a jó z s c ffa lv i székelyek közül az 
á rv íz , kettőnek a holttestét egy kö­
zeli román faluh/m találták meg, há­
romnak nyoma veszett.

Alkoholmérgezésben halt meg egy bé« 
késszentandrási idős asszony. A kun­
szentmártoni csendőrsóg az elmúlt hét 
egyik napján értesítést kapott arról, hogy 
a szentesi határszélem egy holttest fek­
szik. Amire a csendőrjórőr a színhelyre 
ért, a bullát már elszállították Szen­
tesre. a hullát azonban Szentesről vissza­
vitték Kwm zentm qrIonba, mivel kiderült, 
hogy keresztbefeküdt a. határon és csak 
a lábafeje, ért át a szentesi határba. \  
nyomozás kiderítette, hogy yén ie t  An* 
drásné. Bogi. Verona 70 éves békésszent- 
andrási lakossal azonos, aki ott dolgozott 
eg.v tanyában, hazafelé menet rosszul 
lett hz előzőleg ivott nagymennyiségű 
szesztől és alkoholroérgezésben halt meg. 
Érdekes, hogy fé r je  t íz  évvel ezelőtt 
ma.,dr,*m ugyanazon helyen és tnódop 
halt meg.

Új Szent István-bélyegek. A pof-ra- 
vezérigazgatósóg közli. hogy augusztus
1 2 -ém, fé ló rá s Szent lstrdn-bélgegcket bo­
csát forgalomba, amelyeket a nagyobb 
forgalmú postahivatalok fognak árusí­
tani. A 7 darabból álló bélyegsorozat 
egy blokkba foglalva, két érték pedig — 
a 10 és 20 filléres — külön is forgalomba 
kerül 100.000-es példanyszámtwn.

Megölte az ügyészt a bűnjel. A 
lengyelországi Jaslo város törvény­
székén tragikus baleset történt. A bi* 
róság egy utcai rabló ügyét tár­
gyalta s az ügyész tárgyalás közben 
megtekintette a bűnjelként, beszol­
gáltatott revolvert, amelyet a rabló­
nál találtak. A fe g y v e r  egyszerre  csak: 
elsü lt, a golyó az ügyész szivébe fú ­
ródott és azonnal megölte.

Meghalt a beteg kakas húsától. Ifajon  
Péterné kumigotai asszony levágta beteg 
kakasát. A beteg kakas húsától ő is. férje 
Is rosszul lett. Major Péter eunck elle­
nére másodszor is evett a kukashusból. 
Erre olyan fájdalmak gyötörték, hogy 
be keliett vinni a gyulai kórházba. Segí­
teni azonban már itt sem tudtak rajta és 
M a jo r Pé te r vagy kínok között meghalt.

Jobb gyapjuárra van 
szükség

A „K özte lek1* legújabb számában 
felhívja a figyelmet, hogy a mai ala­
csony és a termelési költségeket sem 
fedező gyapjuárszinvonal mellett 
könnyen elveszhet a tenyésztői kedv 
és a legutóbbi néhány év alatt oly 
szép fejlődésnek indult .juhtenyészté­
sünk újból visszaesik, ha nem törté­
nik megfelelő intézkedés a gyapju­
árszinvonal érdemleges megjavítá­
sára. Sztra n ya vszky  Sándor földmi- 
velésügyi miniszternek a parlament­
ben elhangzott költségvetési beszéde 
mindenesetre reményt, nyújt arra, 
hogy a. gazdaközönségnek megfelelő  
gyapjuárszinvon/il biztosítósára , irá­
nyuló igénye te lje s íté s t nyer.

KIADÓTULA JPONOS:
„FALU" MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓI 
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